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Kje je naša zborovatna 
svoboda, kje svoboda 

govora?
V ustavi naše republike je  do­

ločno zapisano, da imamo pravico 
zborovati in združevati se. Tudi 
svoboda govora je jasno in določ­
no očrtana v nji. Posebno razum­
ljivo je pa povedano, da se ne sme 
sprejeti in uveljaviti noben zakon, 
ki bi omejeval svobodo govora ali 
združevalno in zborovalno pravo.

Ako sodimo po ustavi, smo naj­
svobodnejši ljudje na svetu. Nih­
če nima pravice, da bi nam branil 
zborovati in združevati se, ali go­
voriti, kakor nam je zrastel jezik, 
ali v časnikih bičati vse, kar je 
gnilega v republiki.

To se kaj lepo čita in sliši. V 
praksi je pa. drugače. Po ustavno 
zajamčenih pravicah, ki bi mora­
le biti temeljni zakon za vse: dru­
ge zakone, imajo delavci pravico 
organizirati se v strokovnih dru­
štvih ali unijah, štraj-kati in boj­
kotirati nasprotnika. Dokler se 
delavci le združujejo v unijah, se 
nihče ne zmeni zanje. Kakor hitro 
pa postane unija agresivna, da 
njeni člani bojkotirajo nasprotni­
ka ali celo zaštrajkajo, tedaj ka­
pitalističnemu nasprotniku prisko­
čijo na pomoč sodišča, da je često­
krat štrajlc izgubljen.

Zelo v navadi je, da ob času 
štrajka zahtevajo kapitalisti var­
stvo za ljudi, ki “ hočejo delati.”  
V ta namen se obrnejo do sodišča 
za sodnijsko prepoved. In dogodi­
lo s'e je, da je sodnik vzlic ustavno 
zajamčenim pravicam prepovedal 
štraj kuj očim delavcem mirnim 
potom razložiti stavkokazom vz­
roke za štrajk. Nekatere sodnijs- 
A~i‘-..prppn vadi -a-’ ■ . JvO .dnLiMV
da štrajkujoči delavec-ni smlel z 
najmirnejšo besedo nagovoriti 
stavkokaza in prepričati ga, da 
naj se pridruži stavkujočim delav­
cem. Vsak štrajkujoči delavec, ki 
se je pregrešil zoper sodnijsko 
prepoved, je bil seveda navadno 
kaznovan z ječo, ker je razžalil 
sodišče.

Da so bile take sodnijske pre­
povedi mogoče, so advokati v služ­
bi kapitalistov izumili krilate be­
sede: “ Ljudje, ki hočejo delati, 
morajo imeti obrambo” . Poleg je 
pa profesor Elliot proglasil stav­
kokaze še za narodne junake, ki 
čuvajo “ domovino” , da ne pride 
na rob propada.

Seveda se kapitalističnim advo­
katom -nj šlo nikdar za obrambo 
ljudi, ki hočejo delati. Ako bi ka­
pitalistični advokati res hoteli 
braniti ljudi, ki hočejo delati, te­
daj bi se morali v prvi vrsti pote­
gniti za veliko brezposelno in stal­
no delavsko armado, ki v normal­
nih razmerah išče zastonj dela od 
tvornice do tvornice, od plavža do 
plavža, od rudnika do rudnika.

S tem, da se s sodnijsko prepo­
vedjo zabrani štrajkujočim delav­
cem nagovoriti mirne stavkokaze, 
da naj zaštrajkajo in se pridruži­
jo  ostalim tovarišem, se očividno 
krši ustavo — fundamentalni za­
kon naše republike.

Kapitalisti in njih priveski ne 
teptajo le na ta način ustavno za­
jamčenih pravic. Na zapadu se je 
dogodilo, da so zaprli govornike, 
ki so na cestnem vogalu govorili 
o strokovni in politični organiza­
ciji: Ne glede na to, da so ulice in 
ceste splošna ljudska last Občinar­
jev, in ni nikjer v ustavi zapisa­
no, da se sme svoboda govora o- 
mejiti na ulici, so aretirali govor­
nike in jih vrgli v ječo. Ta bole­
zen kapitalistov se je z zapada za­
nesla tudi v Chicago in druga me­
sta proti vzhodu. Povsod so mo­
rali delavci pred porotnimi sodiš­
či dokazati, da so imeli v  smislu 
ustave pravico govoriti na ulici, 
ne da bi jim bilo treba prosjačiti 
za dovoljenje pri policajskih na­
čelnikih in kapitalističnih župa­
nih, da so bili oproščeni. Ako bi 
živeli v državi; v kateri gosposka 
spoštuje ustavo, tedaj bi javni to- 
žitelj nastopil takoj proti policaj- 
skim načelnikom in županom, ker 
so kršili ustavo in suverene držav­
ljane oropali osebne svobode. A 
no zgodi se n ič! Javni tožitelj mir 
no čaka. da policija zopet ob pr­
vi priliki napade govornika na 
ulici in plane s količi na množico, 
ki ga posluša. Mesto, da bi prišla 
na zatožno klop polirija, ki je kr­

šila zakon, so pa obtoženi govor­
niki in posamezniki iz med množi­
ce, ki niso zvršili druzega, kot da 
so se poslužili ustavno zajamčenih 
pravic. Taka komedija se ponav­
lja periodično: vsakih šest ali o- 
sem mesecev, včasi pa vsako leto.

Kje je naše zborovalno pravo, 
kje svoboda govora? V ustavi! V 
praksi tudi v naši republiki ne po­
znajo zborovalnega in združeval­
nega prava in svobode govora.

Da se o tem prepričamo, nam ni 
treba hoditi po dokaze v delavske 
strokovne in politične organizaci­
je. Dokaze dobimo že mnogo bli­
že.

Mogočne kapitalistične zavaro­
valne družbe so v nekaterih posta- 
vodajnih. zbornicah izposlovale, 
da se mora uvesti zavarovanje po 
starosti tudi pri podpornih orga­
nizacijah. Namen takih zakonov, 
ki ne pomenijo nič drnuzega kot 
omejitev združevalnega prava in 
ki so v protislovju z našo ustavo, 
je prozoren, pa tudi jasen. Kapi­
talisti, ki lastujejo delnice zavaro­
valnih družb, hočejo pomnožiti že 
itak mastne dividende, M jih do­
bivajo od delnic, ki reprezentirajo 
resničen in voden kapital zavaro­
valnih družb. Da se množijo divi­
dende, je pa treba prisiliti ljudi, 
da se zavarujejo pri kapitalistič­
nih zavarovalnih družbah. Prosto­
voljno nočejo priti ljudje, zatega­
delj se je moralo nekaj zvršiti, da 
ljudje opustijo podporne organi­
zacije in se zavarujejo pri kapita­
lističnih zavarovalnih družbah. 
To je odločilo, da so v nekaterih 
postavodajnih zbornicah sprejeli 
zakon, da morajo podporne orga­
nizacije uvesti razredno zavaro­
vanje po starosti.

Kjerkoli gre za omejitev zboro­
valnega in združevalnega prava

letimo na konjsko kopito — kapi­
talistične interese.

Ako pogledamo površno dejst­
va, tedaj menimo, da se pri uved­
bi razrednega zavarovanja po sta­
rosti, ne gre za kapitalistične in­
terese in da takâ  uvedba ne ome­
juje združevalnega prava. Ven­
dar pa nas ne sme površno opazo­
vanje preslepiti. Razprave v po­
sta voda jnih zbornicah — dogodki 
za kulisami — v katerih se je1 spre­
jel zakon, da se mora uvesti raz­
redno zavarovanje po strosti od­
pad članstva od podpornih orga­
nizacij, ki so bile prisiljene uvesti 
razredno zavarovanje po starosti 
v smislu lestvice, kot jo določa dr­
žava, potrdi, da so za temi mahi­
nacijami kapitalisti, ki imajo svoj 
kapital naložen v zavarovalnih 
družbah.

Ako hoče delavstvo nastopiti 
proti kapitalističnim interesom, 
omejitvi zborovalnega in združe­
valnega prava in svobode govora, 
potem ne zadostuje, da se organi­
zira le v podpornih organizacijah 
in unijah, marveč se mora organi­
zirati tudi politično, da osvoji po- 
stavodajne zbore in jih očisti vseh 
zastopnikov kapitalističnih strank

Kedar bodo postvodajne zborni­
ce očiščene kapitalističnih zastop­
nikov, ne bo treba več uprašati: 
kje je naše zborovalno in združe­
valno pravo, kje svoboda govora ? 
ker ju bomo imeli.

Vsak delavec  ̂naj v novembru 
stori ¡-tvojo dolžnost! Glasuje naj 
proti kandidatom kapitalističnih 
strank, proti odiranju, izkoriščan­
ju in nazadnjaštvu, pa se ne bo 
upal nihče več krasti ustavno za­
jamčenih pravic!

* Čikaška cestnoželezniška dru­
žba je minoli teden kaznovala pet­
najst vslužbencev. ker so v uni- 
ormi šli v gostilno, z enim dnem 

neplačanega dopusta. Vshižbenei 
niso tega “ strašnega hudodelst­
va”  zvršili tekom službene dobe. 
Šli so v gostilno, ko so dokončali 
svoje dnevno delo, torej v pro­
stem času. Ta kapitalistična ne­
sramnost, presega vse meje. Druž­
ba hoče ukazovati svojim vsluž- 
beneem, kaj naj delajo v prostem 
času, kam smejo v uniformi, ka­
tero so plačali s svojimi žulji.

Vslužbenci so kot organizirani 
delavci takoj ul ožili protest proti 
tej odredbi in odločo izjavili, da 
se ne bodo ozirali nanjo, ker so 
vendar z dušo in telesom še niso 
prodali kapitalističnim izmozgo- 
valcem. Prav so imeli f Nastopili 
so kot se spodobi organiziranim 
in zavednim delavcem.

Am eriške vesti.

* V Indianapolisu, Ind. se zdaj 
vrši pred zveznim sodiščem obrav­
nava proti linijskim uradnikom, 
ki so obtoženi, da so prevažali di­
namit pod napačno deklaracijo in 
brez dovoljenja, poleg pa tudi so­
delovali pri napadih z dinamitom, 
katere sta zvršila brata Mč Nama- 
ra in drugi.

Pri obravnavi v Indianapolisu 
bo kot priča igral veliko ulogo Mc 
Manigal, po lastni izpovedi mori­
lec, dinamitard. pinkertonec v služ 
bi kapitalistov, sploh človeški iz- 
vržek.

Zelo značilno za ameriško pra­
vosodje in bojno taktiko kapitali­
stov je, da sinejo kapitalisti naje­
ti tolovaja, ki nosi visoko doneče 
ime “ privatni detektiv” , da mori, 
vbija in z dinamito'm poganja v 
zrak tovarne, obrate, mostove in 
druga poslopja z namenom, da 
zvabi tudi m,irne delavce ali pa 
unijske odbornike, da se mn vsaj 
navidezno pridružijo ali pa zamol­
čijo tolovajske čine, katere jim je 
izpovedal najeti tolovaj v službi 
kapitalistov. Kakor hitro je stvar 
dozorela tako daleč, pa najeti to­
lovaj nastopi kot skesana in dr­
žavna priča. Njemu garantira na­
vadno javni tožitelj, da ne bo ka­
znovan,, mejtem ko delavce in pa 
unijske odbornike, katere tolovaj 
dolži sokrivde, čaka težka kazen.

Od leta 1870, ko se je v Penn- 
sylvaniji vršila obravnava proti 
premogarjem — obravnava je po­
znana v zgodovini ameriškega de­
lavskega gibanja pod imenom 
Moliie Maguire obravnava — pa 
do danes, še niso ameriški kapita­
listi in delavski oderuhi še prav 
nič spremenili na bojni taktiki na- 
pram organiziranemu delavstvu. 
S to taktiko so vspeli vselej iz- 
vzemši v obravnavi Moyer, Hay- 
wood, Pettibone.

Sodniki so izpoved tolovajev v 
kapitalistični službi vedno vzeli 
za čisto in zlato resnico. Saj ima 
po ameriškem pravosodju vsak to­
lovaj pravico, da se ga ’zapriseže 
kot pričo in je njegova izpoved 
toliko vredna kot drugih poštenih 
ljudi.

Ako ise zavedamo dejstva, da 
kapitalisti v Ameriki niso izbirč­
ni v sredstvih, kadar gre za njih 
interese in je treba škoditi orga­
niziranemu delavstvu; da najame­
jo ljudi najpodlejšega značaja kot 
vohune in ogleduhe1 z namenom, 
da ti najemniki zvršujejo hudo­
delstva in nosijo dinamit v hiše 
delavcev, da bi jih pogubili, pp- 
tem tudi razumemo, da je naj- 
podlejšo kapitalistično sodrgo is­
kati med ameriškimi kapitalisti in 
oderuhi.

* Tri milje severno vzhodno od 
Portland, Okla. so trije tolovaji 
vstavili ekspresni vlak. Z nitrogli­
cerinom so razstrelili dve želez- 
n omari in odnesli deset tisoč do­
larjev. Med tolovaji ni bilo ino- 
zemeev. Bila je sodrga, kakeršno 
navadno najamejo ameriški kapi­
talisti, da ob času štrajka mori in 
pobija poštene delavce.

* Eliot, ekspredsednik univer­
ze Harward. ki je stavkokaze pro­
glasil junakom, se je izrekel za 
profesorja Woodrow Wilsona. de­
mokratskega predsedniškega kan­
didata, ki je slovanske naseljence 
proglasil za sodrgo in manjvredne 
ljudi. Gliha vkup štriha!

* “ Naš kazenski sistem je iz
temelja napačen. Vsekakor potre­
buje, da se ga revolucionira. Ali 
sodniki se moramo ravnati po 
njem, dokler obstoji” . Te stavke 
je izgovoril zyezni sodnik Jurij 
A. Carpenter, ko je obsodil Nata- 
na Fischerja, ribjega trgovca na 
štirinajst mesecev ječe. “ Žena 
in otroci trpijo, če gre soprog v 
ječo” , je nadaljeval sodnik. Go­
voril je resnico; modri sodnik je 
obsodil s svojimi besedami današ­
njo justieo.

* Zadnjo nedeljo je “ Chicago 
Federation of Labor”  (čikaška 
delavska zveza) obdržavala zelo 
živahno zborovanje. Navzočih je 
bilo 51Q delegatov, kot zastopni­
kov linijskih delavcev. Obdržavali 
so sodbo nad mestnimi antoriteta- 
mi. angleško črkostavsko unijo 
štev. 16. nad listom “ Union La­

bor Advocate” , kakor tudi nad 
Hearstovimi žoltimi listi “ Ame­
rican”  iû “ Examiner” .

Med hura-klici :so sprejeli pri­
poročilo, da naj se “ Mbrning Exa­
miner”  in “ Evening American”  
postavita na imenik nepriporočlji­
vih tvrdk. Nadalje se je poročilo 
komiteja glede očitk, da so socia­
listi provocirali štrajk tipkarjev, 
sprejelo in glasi dobesedno: 

“ Trditev, da je socialistična po- 
litka kriva spora, je popolnoma 
neosnovana. Vzroke, da se je cir­
kulacija “ Worlda”  pomnožila, je 
iskati v tem, da je trustjansko ča­
sopisje. hotelo uvesti odprto de­
lavnico, in je začelo z uničenjem 
unije tiskarjev.”

Nadalje so “ Labor Advocate” , 
župan, javni tožitelj, policajski 
načelnik dobili tudi vsakdo svoje 
kot prijatelji časnikarskega tru­
sta.

* V nedeljo so se v Dulutliu, 
Mimi. zopet pripetili izgredi radi 
štrajka cestnoželezniških vsluž- 
bencev. Brzojavka združenega ča­
sopisja pripoveduje, da so zvečer 
kamenali vozove, ki so vozili sko­
zi delavsko predmestje: Policiji se 
je baje posrečilo napraviti mir še 
le ob desetih zvečer.

* V Washington^ D. C. se vrši 
kongres zdravnikov. Približno tri 
tisoč učenjakov raznih narodov se 
je zbralo na tem kongreisu, da se 
posvetujejo, kako bi podaljšali 
človeško življenje. Dr. Hutchin­
son je rekel glede otroške vzgoje: 
“ Otroci bi morali dobiti vse je­
sti, kar želijo. Otroci, bi morali 
jesti, kadar jih je voljah. Naj­
manj pa šestkrat na dan . . . ”  

Nasvet je dober! Ali kako naj 
ga uresničijo delavci, H zaslužijo 
komaj po deset dolarjev na teden.

* V dinamitarskem procesu, ki 
se sedaj vrši pred zveznim sodiš­
čem v Indianapolisu, Ind., proti 
uradnikom železostavbinske unije, 
se je Clark, tajnik za delo lokalne 
unije v Cincinnatiju pridružil vo­
hunu in dinamitardu McManiga- 
lu. Spoznal se je krivim.

Po končani izpovedi se je zdru­
žil z Me Manigalom v uradu mar­
šala.

Občno mnenje unijskih odbor­
nikov je, da je izpoved Clarka ob 
,tem času navaden “ trik”  javne­
ga tožitelja, ki hoče vplivati na 
druge obtožence.

* Železniške nezgode z groznim 
učinkom, so bile minoli teden zo­
pet na dnevnem redu, ki so zahte­
vale več človeških življenj. Naj­
večja nezgoda se je pripetila na 
New York, New Haveh in Hart­
ford črti, na kateri je springfield- 
ski ekspresni vlak skočil raz tir.

Na pemsylvanjski železnici je 
pri Wil'kinsburgu ekspresni vlak 
zadel na prelazu ob avtomobil in 
ga zdrobil na kosce. *

Pri postaji Wende, dvajset milj 
vzhodno od Buffala, N. Y., sta na 
“ West Shore”  železnici trčila sku­
paj osebni in tovorni vlak.

Povsod je bilo mnogo mrtvecev

Inozemstvo.
Na Španskem je osebni vlak, 

katerega je vodilo stavkokaško o- 
sobje, na postaji Aligante z naj­
večjo hitrostjo zavozil v postajno 
poslopje. Nad dvajset oseb je ob­
ležalo pod podrtinami, izpod ka­
terih so izvlekli devet mrtvecev. 
Nad sto oseb je pa zadobilo večje 
ali manjše poškodbe.

Stavka železničarjev je sedaj 
končana, ker so družbe priznale 
glavne točke, vlada je pa sklicala 
parlament, da se rešijo zakonske 
predloge v korist železničarjem.

Med Italijo in Turčijo bo kma­
lu sklenjen mir. Večina italijan­
skega ljudstva je sita vojne in je 
za mir. Le posamezni hujskači, ki 
imajo koristi od vojne, so proti 
sklepanju miru. Najbrž se pa Gio- 
litti, minister notranjih zadev ne 
bo oziral na govorance rovarjev, 
ki sedijo doma na varnem in huj­
skajo za nadaljevanje vojne, ki 
je do sedaj zahtevala ogromnih 
žrtev.

Velesile se trudijo, da bi pre­
prečile vojno med balkanskimi 
zavezniki in Turčijo in pritiskajo

na Turčijo, da uvede reforme v 
kristjanskih in/ obmejnih deželah, 
ker nočejo, da bi se zemljevid na 
Balkanu spremenil v korist zavez­
nikom ali pa Turčiji. Turčija je1 
baje ugodila željam velesil in iz­
javila, da je pripravljena uvesti 
reforme v smislu berlinske pogod­
be.

Brzojavka iz Cetinja se glasi, 
da je Cmagora oficielno napove­
dala vojno Turčiji. Splošno klanje 
ob meji je baje pričelo.

V Mehiki še vedno traja revolu­
cija. Vojna sreča je zelo opotoč- 
na. Pri Casas Grandes so bili te­
peni vstaši, druge vstaške čef.e so 
pa zasedle Aseeencion in Janos in 
pognale po hudem boju vladne če­
te v beg.

Kubi preti zelo resna kriza. Dr­
žavne finance so zelo slabe. Zad­
nji dolar šestnajst miljonskega 
Speyerjevega posojila je šel iz 
blagajne in državna blagajna je 
prazna. Ulice v Havani so napol 
tlakovane in nevarnost je nasta­
la, da se tlakovanje ne dovrši.

V Chemitzu v Nemčiji je kon­
gres nemške socialne demokracije 
po enotedenskem zborovanju do­
končal svoje delo. Na kongresu je 
bilo sprejetih mnogo važnih reso­
lucij glede razoboroženja,. dragin­
je, majniške slavnosti in drugih 
za delavce občno koristnih zadev.

Odlomki iz zgodovine 
Zdr držav.

Po raznih virih sestavil J. Z.

Proti tej drakonični odredbi 
se je končno vendar našel mož, 
ki je odprto nastopil proti - nji. 
Mladi Roger Williams, duhovnik 
v Saleipu je bil prvi v Ameriki 
ali pa v Evropi, ki je zahteval- 
versko svobodo. Povdarjal je, da 
se posvetna gosposka nima pravi­
ce umešavati v verske zadeve, 
pač pa sme pobirati davek, ka­
znovati hudodelce in varovati 
enakopravnost vseh ljudi. Vsled- 
tega so ga prisilili, da se je mo­
ral odpovedati duhovniški službi 
v Salernu in se umakniti v Ply­
mouth.

Y letu 1634 je obelodanil spis, 
v katerem je povdarjal, da so 
lastninske pravice do zemlje, ka­
tere je podelil kralj, ničvredne, 
dokler ne dobijo domačini za 
zemljišče primerno odškodnino. 
Rekel je, da pravomoč ni vredna 
piškavega oreha, ker ljudstvo ži­
vi na zemljišču, ki je lastnina In­
dijancev. Vsled objave tega spisa 
je nastalo splošno razburjenje. 
Williams je vseeno nadaljeval s 
svojimi nauki. Učil je, da so dav­
ki za podporo duhovnikom v nav­
skrižju z verskimi resnicami.

Verski fanatiki so nastopali z 
vso silo \iroti Williamsu, dokler 
ga ni vlada proglasila brezvercem 
in ga iztirala iz naselbine. Sredi 
zime je moral zapustiti svoj dom 
in oditi kot pregnanec v divje in 
neizmerne šunje. Skozi štirinajst 
tednov je blodil po snegu in po 
noči spal na tleh ali v drevesnih 
votlinah. S seboj je imel priporo­
čilno pismo governerja Winthro- 
pa. Indijanci so ga povsod spreje­
li prijazno kot svojega zagovor­
nika. Masasoit ga je povabil v 
svojo kočo ob Pokanoketu, kralj 
Maraganatov ga je sprejel kot 
prijatelja in brata. Končno se je 
Williams naselil na levem obrež­
ju rekcBlackstone, v bližini vr­
hovnega glavarja Naragansetov. 
Tu je postavil svoj šotor. Spom­
ladi je obdelal lep kos zemljišča 
in pričel je graditi prvo hišo v 
selu Sekonku. Komaj so verski fa­
natiki v Plymoutlni izvedeli, da se 
je naselil na plimutskem ozemlju, 
so mu takoj ukazali, da mora za­
pustiti svojo kočo. S petimi pri­
jatelji, ki so mu sledili v prognan- 
stvo, se je ukrcal v majhen indi­
janski čoln (kenn) in odplul po 
reki mizdol. Križal je zaliv proti 
zapadu. Tu je bil na varnem pred 
verskimi fanatiki. Od kralja Na­
ragansetov je kupil večji kos 
zemljišča in v juniju 1636 posta­
vil temelj za mesto Providence v 
Rhode Islamdu.

Njegovi nauki niso ostali glas 
vpijočega v puščavi. Leta 1634 je 
ljudstvo v Massachusetts proti 
volji klerikalcev zopet uvedlo

vlado po zastopnikih. Na volilni 
dan se je zbralo od tri do štiri 
sto volileev. Cotton je v daljšem 
in ognjevitem govoru zagovarjal 
klerikalno vlado. Volilei so ga po­
slušali mimo, glasovali so pa pro­
ti klerikalizmu in verskemu fana­
tizmu.

Tekom prihodnjih treh let se 
je naselilo tisoč novih naselnikov. 
Angleško ljudstvo je mislilo, da 
se izplača naseliti v deželi, v ka­
teri se hitro širijo načela svobode. 
Nove naselnike sta vodila Hugh 
Peters in Henrik Vane. Prvi je 
bil nekdanji puritanski pastor v 
pregnanstvu v Rotterdamu na 
Holandskem, drugi je bil mlad 
plemenitnik, ki je kasneje igral 
veliko ulogo v zgodovini Anglije. 
V Massachusettsu je bil tako pri­
ljubljen, da so ga leto dni po nje­
govem prihodu izvolili governer- 
jem naselbine.

V tej dobi je postalo naselje­
vanje v zalivu Massachusetts ta­
ko gosto, da ni bilo mogoče vzeti 
pod streho novo prihajajočih ~aa- 
seinikov. Nastala je potreba, da 
se naselbina razširi proti divjini, 
gosto zaraščenemu lesu. Pod vod­
stvom Simona Willarda in Peter 
Bullkeleya je odpotovalo dva­
najst družin skozi divje šume, do­
kler niso prišli na rob gozda, ka­
kih 16 milj od Bostona, kjer so 
položili temelj za naselbino Con- 
eord. Malo kasneje je ostavila na­
selbino druga družba, obstoječa 
iz šestnajstih oseb. Potovala je ob 
reki Connecticut skozi divji les. 
Na potu je zadela na razne tež- 
koče in ovire. Najhujše je zade­
la te naselnike zima, ker so bila 
njih domovja končana komaj do 
polovice, ko so nastopili hudi sne­
ženi viharji, katerim je sledil 
oster mraz. Nekateri so umrli, 
drugi so se vrnili preko 
poljan in zametov v Plvmouth in 
Boston, kamor so prišli po neiz- 
recnem trpljenju napol sestrada­
ni in gladu umirajoči. Nekateri so 
ostali v napol dograjenih domo­
vih in so s pravo puritansko srč­
nostjo prenesli vse grozote trde 
zime. Spomlad je prinesla pogum­
nim naseinikom, ki so šli prodirat 
proti divjemu zapadu, olajšavo, 
Kmalu so bile pozabljene vse mu­
ke. Naseiniki so šli z novim po­
gumom na delo in postali so usta­
novitelji Windsora. Hartforda in 
Wethersfielda, treh najstarejših 
mest v dolini Connecticut.

Neopravičeni izgon Roger Wil- 
liamsa ni prinesel ljudstvu ^niru 
v Massachusetts. Duhovniki so 
bili nestrpni. Kdor ni verjel do pi­
čice v ortodoksne dobrine, je bil 
proglašen krivovercem in izgnan­
cem. Vsak izgnanec je pogumno 
nastopil .proti duhovščini. Duhov­
ščina se kmalu ni mogla upirati 
javnemu ljudskemu mnenju in 
nastale so ob vsaki priliki vei’ske 
razprave.

Najpomembnejša med onimi, o 
katerih so trdili, da so ravno ta­
ko “ slabi”  kot Roger Williams, 
je bila neka Ana Hntchinson, žen­
ska izvanredne nadarjenosti, ki 
je prišla v Ameriko z Henrikom 
Vanom. Zahtevala je, da se ji do­
voli udeleževati tedenskih ver­
skih razprav. Ali cerkvene stare­
šine so rekli: “ Ženske nimajo
pravice udeleževati se verskih 
zborovanj in razprav.”  Hutchin- 
sova je nato odgovorila, da duhov­
niki ki okradejo žene službe bož­
je, niso nič boljši kot farizeji. 
Pričela je sklicevati shode, na ka­
terih je nastopala z vso njeno go­
vorniško silo za versko svobodo. 
Liberalni nazori Williamsa o veri, 
so zadobili kmalu več tal v ljud­
stvu, kot so jih imeli ob času nje­
govega bivanja v naselbini. Go- 
verner je bil naklonjen Hutchin- 
sovi in ljudska večina se je strin­
jala z njenimi nauki.

Nekaj časa je bila duhovščina 
popolnoma brezmočna napram 
nji. Ko je pa potekla doba Henri­
ka Vana za governerja, so sklicali 
duhovniki zborovanje sinoda v 
Novi Angliji. Sešli so se v avgustu 
1637 in proglasili Hutcliinsovo in 
njene prijatelje krivovercem, ka­
tere je treba odgonskim potom 
izgnati iz krščanske družbe in 
ozemlja naselbine Massachussets. 
Izgnanci so se obrnili proti domu 
Roger Williarnsn. Miautonomo. 
glavar Naragansetov jim je poda­
ril krasen otok, na katerem so u- 
stanovili naselbino, ki je bila svo­
bodna verskega fanatizma.

V letu 1636 je splošna zbornica 
dovolila dva tisoč dolarjev za 
ustanovitev višje šole. Za sedež 
šoli so izbrali mesto Newtown. 
Oba mesta, Plymouth in Salem 
sta poklonila šoli lep dar, neselni- 
ki iz okolice so pa prinašali daro­
ve v poljskih pridelkih. V letu 
1638 je umrl Ivan Harvard, mlad 
duhovnik v Charlestownu, ki je 
šoli zapustil svojo knjižnico in 
pet tisoč jlolarjev. V spomin do­
brotniku so dali šoli ime Harvard, 
mesto Newton so pa prekrstili v 
Cambridge.

Leta 1638 se je naselil Štefan 
Daye v Bostonu. Po poklicu je bil 
tiskar. S seboj je prinesel nekaj 
črk. in leto kasneje je postavil 
prvi tiskarski stroj v Cambridgu. 
Koledar z letnico 1639 je bila prva 
tiskovina v Novi Angliji. Drugo 
leto sta Tomaž Welde in Ivan 
Eliot, oba duhovnika prevedla 
psalme iz hebrejščine na anglešči­
no. Knjiga je obsegala tri sto 
strani.-.

Naraščanje naselbine Massa­
chussetts ni bilo všeč angleški 
vladi. Karel I. in njegovi ministri 
so silno črtili versko svobodo, ka­
tero so .oznanjevali v novem sve­
tu. Kanterburški nadškof je za­
hteval, da se mora nekaj ukreniti, 
da se čimpreje zatre puritansko 
gibanje v naselbinah. Najprvo je 
predlagài, da je treba omejiti na­
seljevanje. Y fa namen je vlada 
izdala leta 1634 ukaz za omejitev 
izseljevanja, ki pa ni postal pra- 
vomočen, ker se uradniki niso 
brigali zanj. Štiri leta kasneje so 
nastopili že bolj odločno proti iz­
seljevanju. Na, kraljev ukaz so 
pridržali osem ladij v londonski 
Inki, ki so bile pripravljene, da 
odjadrajo z izseljenci v Ameriko. 
Na ladjili so bile ukrcane najbolj 
ugledne puritanske družine. t\ râtj ' 
ni storil s teni nič druzega, da je 
pridržal Puritance na Angleškem, 
kakor da je dal še več netiva za 
bližajočo revolucijo, ki mu je 
vzela njegovo glavo.

Y  Ameriki so se v tej dobi do­
bro razvijale naselbine. Skoraj en 
miljon dolarjev je bilo naloženih 
v raznih podjetjih nove države. 
Umetnost, trgovina in rokodel­
stvo so bjli v polnom cvetju. 
Viljem Stephens, iadjodelnik, ki 
je prišel v Ameriko z governer- 
jem Winthropom je spustil v 
morje prvo ladjo, ki je nosila sto 
ton. Do leta 1640 se je vsidralo v 
zalivu Massachussetts sto osem in 
devet deset ladij z izšelniki. Eden 
in dvajset tisoč dve sto ljudi je 
iskalo zavetja v novem svetu pred 
državno in cerkevno tiranijo na 
Angleškem in našlo dom med 

¡Plvmouth Rockom in Connecti­
cutom. Torej se ne moremo čuditi, 
ako so naseiniki stremili po boljši • 
politični organizaciji in boljši 
vladi.

Različni razlogi so silili nasel­
nike, da se združijo. Že naravna 
želja naselnikov je stremiia za 
redno in stalno vlado. Anglija, v 
kateri je divjala državljanska 
vojna, ni mogla storiti nič za na­
selbine. Naseiniki so morali sami 
skrbeti zase. Zapadna meja je 
bila odprta sovražnim upadom iz 
mest, v katerih so bili naseljeni 
Holandci. Connecticut se ni 
mogla braniti sama. Enakih napa­
dov je bilo pričakovati s strani 
Francozov na severju. Angleške 
naselbine ob Piscataqui so bile 
slabotne in brez obrambe. Indi­
janci, ki so brojili tisoče in tisoče 
dobrih bojevnikov, so bili vedno 
pripravljeni, da napadejo brez- 
obrambne naselbine.

Združenje naselbin se je ures- 
nčilo še le leta 1643. Združile so 
se Massachussetts, Plymouth, 
Conûecticut in New Haven in so 
se imenovale Združene naselbine 
Nove Anglije. Glavno oblast je 
tvorila splošna zbornica ali kon­
gres, v katerega je vsaka naselbi­
na poslala dva zastopnika. Za­
stopnike so volili vsako leto vsi 
svobodni naseiniki. Zbornica ni 
imela predsednika, temveč le go­
vornika, ki pa ni imel nobene 
dksekutivne sile. Zbornica se je 
pečala ie s splošnimi zadevami: 
indijanskimi zadevami. davki 
obrambo, napovedjo vojne in skle­
panjem miru.

Angleški naselbini ob Piscata- 
qni so odklonili vstop v zvezo 
radi, svobodnih verskih nazorov. 

(Dalje prihodnjič.;



G LA S ILO

Slovence Narodne 
Podoorne Jednote

'bo domištivo v najkrajši bodočno­
sti štelo 100 članov in članic.'

Feliks IKramaršič.

Izhaja teflonsko.

LASTN* NA SLOVEN SKE NARODNE 
PODPORNE JEDNOTE

Uredniitvo m upravništvo: 
2821 SOUTH 40th AVB., 

Chicago, BI.

Valja m  v m  Uto ( i n .

O  R  O  A  N
OT TH*

SIDVENIC NATIONAL BENEFIT SOCIETY
Issued weakly.

OW NED BY TH E SLO V EN IC  N ATIO N AL 
B EN E FIT SOCIETY

OFFICE:
2821 SOUTH 40th AVE.,

Chicago, HI.

©ubseriptwra, $1.00 per year.

Zaka.i bi se Slovenci ne oprijeli 
poljedelstva, tega tzldiravega po­
sla? Kakšno je življenje v rudni- 

j kih in tovarnah v primeri z živi j e- 
witt, ni. njem v  čistem in svežem zraku 

Praiv -redki so glasovi iz naše na farmi? Ako delaš zase in svoj- 
že precej narasle naselbini. Polce, imaš še veselje.<flo dela, ker 
truidapoinomi dedu se človek težko imaš svoj dom, svoje polje in 
pripravi za pisanje dopisov ali svojo- živino. Vedno najdeš ne- 
člankov, kakor se tudi pisatelj kaj, kar te spodbuja k nadaljne- 
ali časnikar po poklicu težko od- mu delu. 
loči za delo s pikom ali kladi- Kaj imaš v tovarnah in rud- 
vom. Vendar je pa včasi potreba, nikih, v zajduhlem zraku od žvi- 
da delavec prime za pero in se- ljenja? V prostem času greš obis- 
znani širšo javnost iz razmerami kat svojega znanca, kjer nasta- 
v naselbini, kakor je potreba, da vita sodček piva. Pri sodčku pi- 
časnikar ali pisatelj prime zajva seidita, dokler nista oba oma­

mljena od pijače. Slovenski dela­
vec ne huduj se name, ako sem 
povedel resnico. Moje trdno pre­
pričanje je, da je vsaka opojna 
pijača sirup za naš narod, ki tla­
či naš narod k t tlom, da si ne more 
pomagati. Poleg tega si pa slo 
venski delavec še zaničevan, su-

roično delo, alko hoče iz lašttne iz­
kušnje napisati nekaj realnega 
prav resničnega,.

Delavske razmere niso nič kaj 
povolijne. Tu sta dva premogov 
nika. V enem so rudarji čez po­
letje še nekako delali. v/ drugem 
pa prav slalbo. V zadnjem času _ 
sta se oba premogovnika nekako ženj brezsrčnega kapitalista, ki 
pobratila, dia imamo vsi že za si- mora tako plesati kot godejo ka- 
lo počitnice. I pitalisti na piščalko.

Kar se tiče društvenega življe­
nja, pa moram priznati odprto, 
da se pravo dobro razvija. V na­
selbini imamo tri podporna dru­
štva, med katerim je tudi dru-

Martin Parket, 
Barrier Lake, Sašk Canada.

Springfield, 111.
Delavske razmere se še niso

Chicago, IH.
Pozdravljam 'novoiz/voljeni gl. 

odbor, ki je bil izvoljen na peti 
redni konvenciji naše jednote, in 
želim, da bi bil vsikdar složen in 
edin, kedar gre za korist naše 
vrle podporne organizacije. Se­
veda nista napredek organizaci­
je odvisna le od glavnega odbo­
ra, marveč tuldi od solidarnega 
dela vseh članov in članic. Zate­
gadelj je moja skromna želja, da 
bi zavladala prihodnja tri leta 
med vsemi člani in članicami pra­
vo edinstiv-o in bratstvo. Pri vseh 
naših delih naj na's vodi ena sa­
ma misel: vse za našo podporno 
organizacijo!

Delegate je  čakala na peti 
ledni konvenciji težka naloga, 
katero so rešili povsem častno in 
pdvoljno.

Seveda ni peta redna konven­
cija mogla rešiti vsega dela in 
vsa vprašanja. Vsaka organizaci­
ja na vsaki konvenciji ali na 
glavnem -zborovanju popravlja 
staro in vstvarja novo. Nobena 
organizacija pa ne more ustreči 
vsem svojim članom in članicam, 
ker so v vsaki organizaciji raz­
lični ljudje z raznimi nazori in 
težnjami. T-udi meni ni vse všeč, 
vendar se pa moram temu pod 
vreči, kar je  sklenila večina na­
ših zaupnikov, ki smo jih poslali 
na zborovanje. Ako hi se pri or­
ganizaciji upoštevale vse želje 
posamelznikov, potem ne hi pri­
šla organizacija nikdar do pozi­
tivnega dela. Večina je odločila, 
nas vseh je pa dolžnost, da po­
stanejo ti sklepi meso in kri. V 
složnem delu je moč, v razdruže- 
nem delu pa poraz.

Najbolj se mi dopade, da je 
konvencija zaključila, naj se uve 
de zavarovanje naših otrok pri 
jednoti. Zdaj nam ne bo treba 
zavarovati svoje dece pri kapita­
lističnih družbah, ako bodo oče­
tje in matere skrbele in šle na 
tagitatorično dela, da imamo že 
do novega leta tisoč otrok. Ne 
odlašajmo, marveč začnimo z agi­
tacijo, da bomo že s prvim ja­
nuarjem 1913 ustanovili zavaro 
vanje otrok.

V zadnji izdaji “ Glasila”  sejta 
čital, da priredi slov. del. pevski 
zbor '“ Orel”  veliko koncertno 
veselico ob svoji deseletnici. Že­
lim in upam, da ni med nami Slo 
venke ali Slovenca, ki bi izostal 
od desetletnice. Culi bomo zopet 
priljubljeno slovensko pesen iz 
-grl slovenskih pevcev. Obudili 
se bodo v naših dušah zopet spo­
mini na rojstno zemljo onkraj 
Atlantika. Usoda je bila proti 
nam. Nam ni bilo določeno živeti 
sredi svojcev v rojstnem kraju. 
Slabo ra-zvit indulstrializem in 
razvijajoč kapitalizem sta nam 
porinila v roke potniško palico, 
da smo šli s trebuhom za kruhom-. 
Seveda ni tudi tukaj mnogo bolj 
še. Kapitalizem je tu razvit do 
skrajne meje. Ali pomagamo si 
lahko, ker imajo državljani ena­
ko, direktno in splošno volilno 
pravo za vse postavodajne ziasto- 
pe. V novembru imamo zopet 
priliko, da določimo, kakšna bo- 
de naša vlada za prihodnje štiri 
leta. Od proletarcev — od de­
lavcev, ki -tvorijo ogromno veči­
no ameriškega ljudstva, je torej 
odvisna preureditev -gospodar­
stva v splošno dobro vsega ame­
riškega ljudstva. Proletarci, de­
lavci! Na volilni data glasujte za 
se in svojce in ne za kapitalizem.

Pred meseci sem iz Brooklvna 
poročal o nekaki štorklji. Zdaj 
sem izvedel, ' -da je predsedniku 
‘ Bratske Zveze” , štev. 140 poda­
rila zalega sinčka. Seveda je ve­
selje v -družini. Malemu ameriške­
mu drža vij anlčkui obilo zdravja, 
družini pa moje čestitke.

Veliko uspeha pa želim društva 
“ Braltska Zveza” ! Le tako na­
prej, po začrtani poti do cilja, da

štvo “ Bratje Edinosti” , štev. lS ljprav nič spremenile. V nekaterih 
S. N. P. J. Daši j-e društvo še premogovnikih delajo še precej 
mlado, vendar se je potrudilo, da nevoljno, največ pa tri dô  pet 
je bilo na peti re-dni konvenciji dni v tednu. Zaslužek je pičel v 
naše jednote 'zastopano po svo*-1 primeri z neznosno draginjo, ki 
jem -delegatu, ki nam je na iz-1 dandanes tare vse delavce tudi v
vanredni seji poročal o važnih vseh drugih državah 
zaključkih konvencije. Iz ‘ ‘ Glasi- republike.

Dne 12.

‘ svobodne’ ’

la”  je Ibi-lo razvideti, da se pri 
naši jednoti -uvede zavarovanje 
obrok, ako se jih ziglasi zadostno 
število. Vsak elan je lahko- pono 
sen, da bo imel proti majhni me-

oktobra pride v našo 
naselbino sod-r. Etibin Kristan, 
občinski svetovalec iz Ljubljane. 
Predaval bo v Retpovšovi dvorani 
na 15. ulici o socializmu. Po kon-

â žalvarovane svoje o-troke čanemi predavanju bo S. S. P. D.sečnini
pri taki podporni organizaciji, 
ko je Slovenska Narodna Pod­
porna Jednota. Že v mlada srca 
se bo ucepila naši mladini ljube 
zen do naše jednote, Ida postane­
jo njeni zvesti Slami, ko odraste­
jo. Bratje na noge! Agitirajte 
med oženjenimi člani, da dobimo 
zadostno število otrok in uvede­
mo zavarovanje že 'z novim le­
tom.

Vse člane našega društva pa 
vabim uljudno, da še -polnošte­
vilno -udeleže prihodnje seje. To 
je tretjo nedeljo iv- mesecu in v 
navadnem zborovalnem prostoru. 
Na; tej seji bo poročal -delegat še 
enkrat -o zaključkih konvencije, 
d-a ga bodo- Ičuli tuldi bratje, ki 
niso imeli -prilike prisots-t/vovati 
izvanredni seji.

Vsem bratom in sestram S. N. 
P. J. pozdrav, želeč 'složno -delo 
za napredek in procvit naše jed­
note.

P. Kokalj, predsednik

Prešeren”  zapelo par delavskih 
pesni, pa tuldi tukajšna sloven­
ska godba bo zaigrala par koma­
dov. Začetek ob sedmih zvečer, 
vstopnina prosta.
Upamo, da bodo slovenski trpini 
in njih žene iz ¡Springfielda in 
okolice posetile shod 'v najohil- 
nejšem številu. Socializem je nov 
gospodarski nak, ki ima prinesti 
vsem rešitev, ki trpijo. Na miljo- 
ne pristašev ima dandanes kri­
žem sveta; sploh ga danes ni in­
teligentnega delavca, ki hi ne pri­
znal, da edino socializem lahko 
odstrani do neha kričeče krivice 
v člo-veški družbi.

Frank Bregar.

znanje in ubrali smo drugo pot, 
katero smo spoznali na podlagi 
neovrgljivih dokazov za pravo, ki 
mora prinesti vsemu človeštvu re­
šitev iz težkih gospodarskih spon 
in ukov, v katerih trpi človeštvo 
že od pamtiveka.

Dobri ljudje so pred tisoč in 
več let mislili, da je treba pobolj­
šati le ljudi, pa bo nastal raj za 
ves človeški rod na svetu. Tekom 
stoletnega razvoja so prišli misle­
ci in učenjaki do prepričanja, da 
je najprvo treba odstraniti slabe 
življenske razmere, ako hočemo 
imeti dobre ljudi. Počasi se je zla­
ta resnica, da slabe življenske in 
gospodarske razmere vstvarjajo 
tudi slabe ljudi, udomačila pri 
vseh kulturnih narodih širom sve­
ta. Počasi je prihajala resnica 
na dan, a končno je vendar nasto­
pila svo-jo zmagonosno pot okoli 
sveta.

Ves svet stremi danes po zdru­
ženju in izboljšanju. Ako pogle­
damo zgodovino slov. podpornih 
jednot in zvez v Ameriki, opazi­
mo, da se je prva jednota borila 
z na j večjimi ovirami. Težko je bi­
lo prepričati ljudi, da je v zdra 
ženju moč in da jim ne bo nihče 
pomagal, ako ne bodo -sami skr­
beli zase. Ali misel, ki je bila en 
krat zasejana, je rodila sad. Ame 
riški Slovenci so spoznali, da so 
združeni močni, nezdruženi pa 
slabi. Prvi podporni organizaciji 
so sledile druge in danes lahko 
rečemo, da kar se tiče podporne 
organizacije, smo dobro organizi 
rani, ki pa še ni zadnji korak v 
spopolnjevanju podporne organi 
zacije. Iste vzroke za združitev 
najdemo v delavski strokovni in 
politični organizaciji. Organizaci 
ja se snuje poleg organizacije, da 
podpira in spopolnuje druga dru 
g o : namen vseh pa je, da se po­
tom stopnjevalnega razvoja dose­
že najvišjo kulturo v človeški 
družbi.

Dne 19. oktobra bo našo nasel­
bino obiskal Etbin Kristan, ugle­
den pisatelj in občinski svetova­
lec v Ljubljani. Predaval bo v! 
dvorani br. Math Kumpa. Etbin 
Kristan je izvrsten, temeljit in 
stvaren predavatelj. Noben Slo­
venec in Slovenka naj ne zamudi 
ugodne prilike in vsakdo naj ga 
pride poslušat. Vsakdo stremi za 
tem, da si spopolni in razširi svoje 
znanje. Zategadelj vsi na krov!

L. Z.

Prošnja.
Glavni odbor je dovolil bolne­

mu bratu Leopoldu Mačku, članu 
društva “ Illinois” , štev. 47 S. N. 
P. J., da se sme obrniti za podporo 
do vseh bratov in sester S. N. P. J

Naznanila in vabila.

Vsa
So Lorain, O.

pisma in druge reči. ki 
imajo stik s tajnškom poslom 
društva “ Bled” , štev. 17. S. N. P. 
-J. naj se vprihodnje pošiljajo 
meni, kot novo izvoljenemu taj­
niku Jakob Hlebičar,

1649 E. 31. St., Lorain, O.

udeležbo, bo plačal 25 e v društ­
veno blagajno.

V. K. tajnik.

Rešitev važnega 
vprašanja.

Chicago, 111.
Naznanjam članom društva
Narodni Vitezi” , štev. 39, da je 

društvo zaključilo udeležiti se 
korporativno koncertne veselice 
slov. del. pevskega zbora “ Orel” , 
ki se bo vršila v sobotu dne 12. 
oktobra. Naše zbirališče je točno 
ob osmifli zvečer pri br. John Ko- 
šičku. Slov. del. pevski zbor ‘ Orel’ 
se je do sedaj še vedno udeležil 
vseh naših veselic in izletov, zato 
nas veže dolžnost’ da mu vrnemo 
njegove posete.

Vsi na koncertno Amselico slov. 
del.-pevskega zbora “ Orla” !

John Hodsehar, tajnik.

Quill Lake, Sašk. Canada.
Up-alm, da najde moj sk-romtai 

dopis primerno mesto v “ Glasi­
lu” , ki zahaja tudi med nas v 
Kanado. Iz te naselbine, ki se je 
pričela dvigati še le ‘zadnje leto, 
še ni bilo citati dopisa. Dopisi y 
drugih listih so- me pripravili do 
tega, da sem poskusil svojo sre­
čo v Kanadi. Zatorej naj se mi 
oprosti, ako hočem opisati raz­
mere na Dailjnem severju.

O društvenih rečeh ne morem 
kaj poročati, ker še nimamo pod­
pornih društev. Tuikaj ni rudni­
kov in tovarn, ampak razprostira 
se krasno žitno polje preko neiz­
merne ravnine, ki je posejana z 
farmarskimi -domovi. Dasiravno 
je sivet -daleč na severju, vendar 
se izplača poljedelstvo boljše kot 
drugod.

Tukaj si lahko vsakdo ustano­
vi Ibol-jšo 'bodočnost, ker je v teh 
krajih dobiti brezplačne domove 
(homesteads) z zelo rodovitno 
zemljo, ki ibo obrodila, kot rodi 
ona, ki je  sedaj obdelana.

'Slovencev je sedaj tukaj deset: 
štiri družine in šest samcev. Daši 
smo še le prišli v deželo, vendar 
smjj se že prepričali, da se izpla­
ča obdelovati zemljo, katero se 
dobi zastonj kot “ homestead” . 
Zakaj hi se Slovenci ne poprijeli 
poljedelstva v Ameriki, ko ven­
dar dobimo lahko zemljišče za­
stonj? Ali nismo dovelj pridno 
Ijuldstlv-o? Mar nam manjka po­
djetnosti, da ne moremo postati 
samostojni gospodarji na kmeti­
jah? Mar nimamo bistrega uma 
in-zdravih rok?

Vsakdo si lahlko postavi, svoj 
lasten dom z majhnimi denarji, 
ako ¡je dovelj podjeten, priden 
in zdravega duha. Premagal ho 
l-ahko prve -težave in težkoee. 
Ako trdim, da lahko vsakdo po­
stavi svoj- g dom z majhnim de­
narjem, potem -moram pripomni­
ti, da se ofb času- žetve in košnje 
zasluži marsikak dolarček za last­
ne potrebe. Kdor se udinja na 
mesec, do-bi $40 do $45 mesečno, 
stanovanje in hrano. Kdor pa de­
la za dnevno plačo, -pa dobi $2 
do $2.50 devno. stanovanje in 
hrano. Žetev je večinoma že kon­
čana in pričenja mlatev, ki je le­
tos zelo pozna radi neprestanega 
deževeja. Pripomniti moram, da 
še nisem v svojem življenju vi­
del lepšega žita -kot v Kanadi.

Brooklyn, N. Y.
Društvo “ Bratska Zveza” , štev. 

140 je sklenilo, da plača vsak 
član. (ica) 25 c v društveno bla­
gajno,, ki se ne udeleži četrtletne 
seje, ne da bi navedel v svojo 
opravičbo tehten vzrok. Za opra­
vičljiv zadržek velja, delo, bole­
zen ali zelo važno opravilo.

Apeliram na vse člane (ice), da 
se četrtletne seje, kakor tudi-vseli 
drugih sej udeleže polnoštevilno. 
Tem številnejše se obiskane seje, 
tolikor laglje je rešiti vsako dru­
štveno zadevo v zadovoljstvo 
vseh članov in članic. Ako elani 
in članice prihajajo v polnem šte­
vilu k sejam, potem je nemogoče, 
da bi se kdo izgovarjal, da ni ve­
del za društveni zaključek. Dobro 
obiskane seje omogočijo, da se 
-vsak predlog dobro in stvarno 
preitrbse z vseh strani, predno se 
ga sprejme. Tako izostane tudi 
kasnejša nepotrebna kritika, ker 
se je  že na seji povedalo vse za 
in proti predlogu.

Četrtletna seja se vrši dne 19. 
oktobra.

Poleg druzih zelo važnih točk 
imamo;na dnevnem redu tudi pri­
hodnji družinski večer.

Za redno poslovanje vsakega 
društva je ueobhodna potreba, da 
vsak član redno plačuje vse me­
sečne prispevke. Z rednim plače­
vanjem vsak član prihrani sebi 
nepotrebnih sitnosti, tajnika pa 
obvaruje pred nepotrebnim de­
lom.

Štorklja je osrečila družino 
John Jurkovič, z zdravim in krep­
kim sinčkom. Družini naše čestit­
ke!

Z radostnim srcem opazuje vsak 
član razvoj in napredek naše jed­
note širom Amerike. Stara društ­
va množijo svoje elane, pa zopet 
se ustanovljajo nova. Na celi črti 
je torej napredek, kar spričuje, 
da ima naša jednota neumorno 
delavne agitatorje skoraj v vsa­
kem društvu, ki širijo cilje in na­
čela naše jednote vsepovsod v 
Ameriki, kjer živijo Slovenci.

Bratje in sestre! Le tako na­
prej, nevstrašeno naprej po začr­
tani poti!

John Gasparin,
35 Scooles St. Brooklyn, N. Y.

Panama, 111
Uljudno opozarjam člane društ- 

tva “ Vipava” , štev. 123, naj red­
no obiskujejo vse seje in plačuje­
jo mesečne prispevke ob določe 
nem času, da ni nepotrebnih sitno­
sti. Člani, ki iz posebnih vzrokov 
ne morejo priti na -sejo, naj vpla­
čila pošljejo po drugem članu. Zo­
pet tisti, ki imajo tehten vzrok, da 
ne morejo poravnati mesečnega 
prispevka na seji, naj pa plačajo 
na domu do 6. v prihodnjem me 
seču.

Dne 25. avgusta je bil izvoljen 
predsednikom br. Avgust Čermelj 
816 bx„ dne 25. septebmra pa br, 
Janez Mahnič, 642 bx. blagajni 
kom. Oba živita v Panami.

Član. ki zaostane z mesečnimi 
prispevki, naj poravna zaostalino 
pri br. blagajniku, J. Mahniču.

Andrej Peršič, tajnik

La Salle, 111.
Svet gre vedno svojo pot na­

prej. Vse na svetu stremi vedno 
za popolnejšimi oblikami, po ve­
čji svobodi, boljših življenskih 
razmerah in udobnostih.

Kar se nam je pred leti dozde  ̂
valo že neznansko radikalno, sa 
nam mogoče danes prikaževa pre­
tesno in nazadnjaško. Spoznali 
smo svoje zmote, spopolnili svoje

Detroit, Mich.
Po podatkih, ki smo jih spre­

jeli o sklepih in razpravah na pe­
ti redni konvenciji S. N. P. J., 
sem nverjen, da šo bratje delegat- 
je postavili temelj za nadaljni 
razvoj in napredek naše podpor­
ne organizacije.

V imenu društva “ Zveza De­
troitskih Slovencev” , štev. 121, 
kličem vsem krepki nazdar!

Enako iskreno častitam novo­
izvoljenim uradnikom naše jed­
note k njih izvolitvi.

Čaka. vas težka, velika naloga, 
ker pa ste neumorni boritelji za 
napredek delavstva, zagotovljen 
je po vašem vodstvu nadaljeui 
kulturni in finančni razvoj jed 
note.

Velikega pomena za našo pod­
porno organizacijo je resolucija, 
katero so delegatje sprejeli so 
glasno in v kateri se prizna raz­
redni boj in socialistično stranko 
za pravi temelj delavskih idej.

“ Glasilo”  bo tudi na pravem 
mestu, ker mu je dana naloga, da 
vspodbuja in vodi elane do raz­
rednega prepričanja in spoznan­
ja njih bednega položaeja.

Po vsem svetu se budi delavstvo 
iz duševnega spanja in tirja pra 
vic, ki mu gredo' po naravnem 
pravu. Tudi v Detroitu se je pri­
čelo delavstvo zanimati za svoje 
interese. Iz dogodkov, ki se vrši­
jo v Detroitu je spoznati, da bo­
do Slovenci, sploh Slovani vobče 
v kratkem času tvorili močno četo 
v delavski stranki. Le tako na­
prej ! Edino v tem je naša reši­
tev.

Dne 5. t. m. je priredilo naše 
društvo “ Zveza Detroitskih Slo 
vencev”  veselico v korist društ­
veni blagajni, ki je dokazala jas­
no kot beli dan, da sta med tukaj- 
šnimi Slovenci doma bratstvo in 
sloga. Čistega prebitka smo ime­
li približno $55. V imenu društva 
izrekam najtoplejšo zahvalo so­
sednemu društvu sv. Barbare, po­
staja 76 za njih naklonjenost in 
mnogoštevilen poset veselice. 
Enako se zahvalim bratom Hrva­
tom, sploh vsem Slovanom, ki so 
nas posetili. Ob enaki priliki vam 
vrnemo poset.

člani društva, kakor tudi slo­
vensko ženstvo so neumorno dela­
li za prospeb veselice.

Vsem še enkrat prisrčna zahva­
la!

Slovenci združujmo se in nasto­
pajmo složno, da dosežemo svoj 
c il j!

Lovrenc Bizjak, 
član dr. štev. 121.

Chicago, 111.
Najuljudnejše vabimo vsa cika 

ška društva in drago slovensko 
občinstvo na veliko jesensko ve-sê  
lico, združeno z vinsko trgatvijo, 
katero priredi društvo “ Ploven 
ski Dom” , štev. 86 v soboto zve 
čer dne 19. oktobra v “ W. Nora 
Hall” , 81—83 W. Ohio St. in vo 
gal Green St. Začetek točno ob 
osmih zvečer.

Za obilo zabavo v  vinogradu 
bodo skrbeli viničarji in viničar- 
ke, za dobro in solidno postrežbo 
pa veselični odbor.

Frank Slana, tajnik.

Morgan, Pa.
Slovenci pozor!
Društvo ‘ ‘ Bratstvo” , štev. 

priredi v spomin obletnice otvo 
ritve lastnega društvenega doma 
veliko veselico, združeno z različ 
no zabavo dne 28. novembra na 
Zahvalni praznik.

Na veselico vabimo vsa bližnj 
slovenska društva, kakor tudi 
Slovence in Slovenke iz okolice 
in drugod.

Igral bode izvrstna slovenska 
godba na pihala. Začetek veselice 
točno ob dveh popoldne, ki bo tra­
jala do prihodnjega dne. Za vse 
udobnosti bo skrbel odbor.

Tudi društveni bratje naj ni 
kar ne izostanejo. Boljše je ude­
ležiti se veselice, kot izostati od 
nje in kasneje delati očitke odbo 
ra. Vsakdo naj stori svojo dolž 
nost, pa bo vse v redu. Ako hoče 
mo delati v korist društvu in jed­
noti, moramo biti pred vsem slož 
ni.

Jakob Dermota, tajnik.

Cleveland, Ohio.
Opozarjam vse člane društva 

“ Tabor” , štev. 139. da se polno 
številno udeležijo seje dne 13. ok­
tobra, ker imamo na dnevnem re 
du zelo važne točke.

Mike Erjavec.

Cleveland, Ohio.
članom društva “ Balkan,”  št 

133 na znanje.
Prihodnja društvetaa seja se vr­

ši dne 20. tega meseca ob osmih 
dopoldne (stalni čas). Kdor se ne 
bo udeležil te velevažne seje, bo 
plačal v smislu sklepa društvene 
seje z dne 15. septembra 25 c v 
društveno blagajno.

Toliko naznanje vsem, da ne bo 
kasneje nepotrebnega oporekanja.

A. S. Pozarelli, tajnik.

Razno.

Najobšimejšo javno razpravo, 
je gotovo tvorilo vprašanje, v ko­
liko naj se poviša mesečni prispe­
vek za rezervni fond S. N. P. J. 
Ko se je to vprašanje pojavilo v 
javnosti, so pričeli prihajati raz­
ni nasveti, ki so imeli vsi namen, 
da se naši jednoti da trdno go 
spodarsko podlago. Nekateri brat­
je so bili za podjetje, drugi, da 
se mesečni prispevek zviša za 5 
10 ali 15 c. Živahna javna razpra­
va je trajala nad štiri mesece. 
Vsakdo je svoje predloge podprl 
z dokazi, da si je lahko vsak po­
jedini član napravil svoje mnen­
je o rezervnem fondu, ko je bila 
razprava končana.

Na podlagi te razprave je tudi 
peta redna konvencija S. N. P. J. 
pretresala zvišanje asesmenta in 
razdelitev mesečnine v  razne fon­
de. Do sedaj je vsak član (ica) 
plačal en dolar tri in trideset in 
eno tretjino centov mesečnega 
asesmenta, ako razdelimo dolar 
na dvanajst mesecev, katerega je 
bilo treba plačati vsako leto za 

Glasilo” . V smislu zaključka 
pete redne konvencije bo plačal 
vsak član (iea) en dolar in štiri­
deset centov mesečnega asesmen­
ta. Navidezno je konvencija povi­
šala asesment le za šest in dve 
tretjini centov, v resnici pa še za 
manj, ako vemo, da bo “ Glasilo”  
v decembra tega leta pričelo izha­
jati na osmih straneh in da 
vsak slovenski tednik na osmih 
straneh stane dva dolarja na leto.

Na podlagi te resnice se ne mo­
re očitati delegatom in delegatin- 
jam pete redne konvencije,, da so 
preveč obdačili članstvo z meseč­
nim prispevkom. Povišanje ases­
menta je bilo potrebno. Delegati 
in delegatin.je pete redne konven­
cije so torej izpolnili željo članov 
in članic po rezervnem skladu na 
podlagi podatkov in javne raz­
prave.

— Miljarda vojnih stroškov.
Kmalu bo leto, ko je pričela Ita­
lija svoj “ izprehod”  po Tripolisu. 
Daši je do danes zasedla samo še 
obrežje, znašajo stroški za to 
ekspedicijo že sedaj skoraj polno 
miljardo in koncem leta bo ta 
miljarda gotovo že izčrpana. Sko­
raj bi Italiji njeno lahkomiselnost 
lahko zavidali, če v interesu rev­
nega ljudstva ne bi morali obžalo­
vati, da se vsak dan zaradi te 
vojne na stotisoče lir odtegne dra­
gim važnejšim zadevam. Klavrni 
položaj državne železnice zahteva, 
da obrača vlada nanjo skozi leta 
svojo najintenzivnejšo skrb. Toda 
tu bo treba nekaj sto miljonov, 
ako naj vse skupaj ne ostane 
prazna krparija. Ravno isto je z 
ljudskimi šolami in pa z javnimi 
dobrodelnimi napravami, ki jih 
marsikateri kraji tudi v najprimi- 
tivnejši obliki pogrešajo. Sedaj 
so rezerve, ki jih je nakupičila 
'pametna finančna politika v zad­
njih letih, zapravljene in stroški 
za vojsko in mornarico se bodo v 
bodoče pač še podvojili, potrojili. 
Da bi se izmetani denar v novih 
kolonijah obrestoval, na to pač 
danes nihče več resno ne misli. 
Samo najnaivnejši vidijo tam do­
li še zlato deželo katere neizmer­
ni zakladi se bodo stekali v Ita­
lijo. Pohod v Tripolis pomeni za 
Italijo finančen polom — na ško­
do italijanskega ljudstva. Kaj se 
bilo za eno miljardo dalo napra­
viti za gospodarski razvoj države.

Manderfield, Mich.
Na seji dne 20. oktobra imamo 

rešiti zelo važne točke. V  intere­
su društva je, da se vsi člani in 
članice društva “ Michigan” , štev.
136 polnoštevilno udeleže seje o- 
menjenega dne. Kdorkoli ne bo 
prišel na sejo, ne da bi -navedel 
važen in tehten vzrok za svojo ne-'ne sile.

Ali človek po 40. letih 
res ne koristi svetu?
Kapitalisti in kapitalistični listi 

kaj radi povdarjajo, da človek po 
40 l^tUjjpostane breme za ulove 
ško družbo in da ne more izvesti 
nobenega velikega dela, ki zahte­
va napor duševnih in telesnih sil. 
Kapitalisti rabijo to frazo, da se 
tem laglje otresejo starih delav­
cev, katerim so izsesali njih delav­
no moč.

Ako čitamo zgodovino, tedaj se 
kmalu prepričamo, da so ljudje 
razne starosti zvršili velika in na­
porna dela.

Aleksander Veliki je osvojil 
svet, ko je bil star 30. let. Napo­
leona je premagal človek, ki je 
prekoračil 40. leto. Jackson je bil 
v bitki pri New Orleansu star 45 
let. Zapovenik južne armade v dr­
žavljanski vojni je bil Robert E 
Lee, star 54 let. Nihče ne more 
njemu očitati, da je slabo vodil 
južno armado. Tudi Grant, ki je 
zapovedoval severni armadi in je 
poraze spremenil v zmago, je pre­
koračil 40 leto.

Joan de Are je umrla v dvajse­
tem letu, ko je zvršila svoje delo 
Življenje gospe Eddvjeve ,je bilo 
do ‘50. leta brez najmanjšega vs- 
peha, v tem letu je pa ustanovila 
svetovno vero.

Lincoln je bil star blizo 50 let 
ko je debatiral z Douglasom in 
pričel svojo karijero. John Brown 
je bil star 59 let, ko je vprizoril 
vstajo za osvoboditev zamorcev 
Krištof Kolumb je bil star 56 let, 
ko je videl prvič ameriško obrež­
je. Darwin je bil star 50 let, ko je 
postal znamenit človek.

Jefferson je bil star 33 let, ko 
je spisal izjavo neodvisnosti, 
Franklin je bil star 60 let, ko je 
podpisal izjavo neodvisnosti, Wa­
shington pa 44. let.

Našteli bi lahko še draga ime­
na znamenitih mož iz zgodovine. 
Ali zadostujejo naj zgoraj nave­
dena, kot dokaz, da je človek tu­
di po 40 letih vsposobljen za veli­
ka dela.

Treba pa nam ni segati v zgo­
dovino. Poglejmo na razne klinike 
in našli bomo zdravnike, ki so 
prekoračili 40. leto in zvršujejo 
eude-zne operacije. V  laboratori­
jih kemikov in elektrotehnikov 
najdemo ljudi prekQ 40. let, kii 
presenečajo svet z epohalnimi iz­
najdbami.

Ako so učenjaki po 40 letu spo­
sobni za delo, so torej tudi delav­
ci. Ako kapitalisti trdijo, da to 
ni res, tedaj ne dokažejo s tem 
nič druzega, kot da so do skrajne 
meje lakomni po izkoriščanju no­
ve, mlade in sveže človeške delov-

— Oblastven ukaz za prirejanje 
poučnih kinematografskih pred­
stav. Šlezijska deželna vlada je 
izdala odlok, v katerem se lastni­
kom kinematografov z grožnjo, 
da se jim drugače odtegne licenca, 
naroča, da ima biti vsaj polovica 
vsake kinematografske predstave 
poučnega in izobraževalnega zna­
čaja. Odlok, ki se je lastnikom 
kinematografov -sporočil po pri­
stojnih okrajnih glavarstvih, se 
glasi: “ V bodoče so lastniki li­
cenc za kinematografske priredit­
ve zavezani, pri vsaki predstavi 
izbrati tak program; da bo vsaj 
polovica tega programa poučne in 
vzgojevalne vsebine, med tem ko 
se dovoljuje za drago polovico pri­
rejanje takozvanili nravnostnih 
dram in komičnih prizorov. Pod 
poučnimi in vzgojeValnimi pro- 
gramnimi točkami bo razumevati 
take. prirfcditiie, k i bodo imele za. 
vsebino predstave iz zemljepisja 
in naravoslovja, iz narodopisja, o 
mestnih slikah, o stavbnih spome­
nikih itd., nadalje predstave o 
iznajdbah in dragih zanimivih 
zlasti aktuelnih dogodkih iz vseh 
delov sveta in ki bodo sposobne, 
da bodo vplivale poučno in vzgo- 
jevalno. Lastniki kinematografov 
bodo morali redno pred vsako pri­
reditvijo določene programe vpo- 
slati na deželno predsedništvo, da 
bo imelo priliko, vsebino posamez­
nih predstav spoznati ter se pre­
pričati o njihovi umestnosti. V 
slučaju, da se ti pogoji ne izpol­
njujejo, se lastnikom takoj od­
tegne produkcijsko dovoljenje.”  
Odredba je zelo pametna in bi 
prav nič ne škodila v Ameriki. 
Kinematografske predstave danes 
bolj posoruve ljudstvo, kot izobra­
zijo. Na reklamnih lepakih sploh 
in druzega videti kot samokres in 
nož.

* #

— Šesti mednarodni kongres za 
elektrologijo in radiologijo. Od 3.
do 8. oktobra se je vršil v  Pragi 
šesti mednarodni kongres za elek- 
trologijo in radiologijo. Naznanje­
nih je bilo 130 predavateljev iz 
Nemčije, Francije, Anglije, Itali­
je, Španske, Rusije itd. Na kon­
gresu so bile zastopane sledeče 
države po oficielnih zastopnikih: 
Egipt, Belgija, Bolgarija, repub­
lika Chile. Kitajska, Francija, 
Grška, Italija, Japonska, Portu­
galska in Španska.

— Strupene krastače. Žabe in 
krastače imajo malo prijateljev 
med ljudmi, ali pravzaprav ne 
zaslužijo tega sovraštva. Večino­
ma so še prav koristne živali, ker 
uničujejo škodljive žuželke in že 
zaraditejja bi jim morali ljudje 
prizanašati. V  vročih delih Ame­
rike pa živi krastača, ki ima tudi 
strup. Domačini jo imenujejo 
aga. Njena zunanjost je tako gr­
da, kakor bi hotela narava vsa 
draga bitja varovati pred njo. 
Glava je čudno zverižena, barve 
je nedoločne, telo je  pokrito z 
bradavicami in roženimi zobci. 
Dolga je približno 20 centimet­
rov. Kdor razdraži ago, v tega 
brizgne mlečnati tekočino iz žle­
ze, ki jo ima ob strani glave. Dr. 
Abel in dr. Mackt sta preiskala 
tekočino te krastače in našla, da 
je silno strupena. Poldrag mili­
gram strupa je provzročil smrt 
mačke. Žabo sta umorila še z 
manjšo množino. Oba sta mnen­
ja, da bi bil strup uporaben pri 
nekaterih boleznih.
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Zvezdoznansfvo.
Neptun. Njega niso odkrili slu­

čajno, marveč so izračunili njego­
vo odkritje. S prostim očesom ga 
sploh ne moremo opaziti. Od soln- 
ca je oddaljen 600 milj in solnce 
ga razsvetljuje 910krat slabejše 
kot zemljo. Vseeno so pa odkrili 
eno luno, ki se vrti okoli njega.

Leta 1898 je zvezdoslovec Witt 
na zvezdami Urania v Berlinu s 
pomočjo fotografije odkril nov 
planet, ki očrta posebno pot oko­
li solnea. Deloma vrši svojo pot 
izven poti Marsa. Zategadelj ga 
ne moremo prištevati k arestoi- 
dom, katerih pot je izključno med 
Marsom in Jupitrom. Večji del 
njegovega pota je med zemljo in 
Marsom, raditega se približa pla­
neti zemlji do 20 milj. km. Torej 
se približa zemlji najbližje med 
vsemi nebeškimi telesi izvzemši 
lune. Njegova pot se loči popolno­
ma od poti druzih planetov, in je 
podobna bolj poti periodičnih 
kometov. Planet je zelo majhna 

zvezda, katero
pa vseeno lahko opazimo s pro 
stim očesom, kedap je v bližini 
zemlje. Da so planet odkrili še le 
pred kratkim časom, je temu kri­
va njegova pot ali tir, ki je izven 
prostora, v katerem so navadno 
iskali planete. Najbrž spada pla­
net med skupino nebeških teles, 
katere do sedaj še niso odkrili, 
na katere je pokazal že Levier. 
Novemu planetu so dali ime Eros. 
Zopet drugi zvezdoslovci, med 
njimi dr. Bauschlinger trdijo, da 
pripada Eros k arestoidom ali 
majhnim planetom. Dr. Bau­
schlinger trdi, da je Mars po svo­
jem tiru in vsled majhne prostor­
nine arestoid, in sicer najve­
čji med njimi. Po njegovem 
mnenju naj bi se smatralo zemljo 
za mejnik arestoidov.

Kometi. Na vse strani vodijo 
pota kometov skozi naš solnčni 
sistem. Del prostora, iz katerega 
prihajajo je izven znanih plane- 
tav. Še kedar so se prikazali na 
nebu, so jih nevedni ljudje sma­
trali za oznanjevalce nesreče in 
nezgode. Mejtem ko so pota in gi­
banje drugih nebeških teles ved­
no enaka in neizpremenljiva, do­
kazujejo kometi, da se vršijo 
spremembe in razdruženje v pro­
storu. ___

V mračnjaškem srednjem ve­
ku so smatrali komete ¡za šibo 
božjo. Pa tudi danes verjamejo 
še nekateri ljudje, da bi se zem­
lja razsula in bi bilo konec sveta, 
ako bi zemlja trčila ob repatico. 
Vendar je pa že zemlja šla sko­
zi repatico, ne da bi bilo na žem­
lji opaziti kakšne učinke. Vzroke 
za to je  iskati v sestavini repatic. 
Repatice so tako redke, da niti 
njih jedro ni tako gosto, kot je 
naš zrak. Že za dimom ne mora­
mo videti zvezd. Ako pa plava re­
patica preko nas, tedaj 'vidimo 
nepremičnine, če tudi stojijo za 
jedrom. Iz tega izvira, da repati­
ce spremenjajo svojo podobo, kar 
je pri trdem telesu nemogoče. 
{■Spremembe na repatici, ki sesto­
ji iz jedra in repa, zapazimo, ako 
jo opazujemo nekaj ur. Leta 1874 
so opazovali repatico, katere rep 
je od 3. do' 5. julija zrastel za 
štiri miljone milj.

Rep repatice je navadno obr- 
nen od sobica in tako dolg, da 
zavzame polovico nebeškega obo­
ka. Nekatere repatice imajo po 
več repov, druge so videli brez 
repa, ker niso imele repa, ali je 
pa rep bil obrnen proč od zemlje. 
Nekatere repatice tudi nimajo 
jedra. Posebno pri tistih ga ni

opaziti, ki jih vidimo le s telesko­
pom. V takem slučaju se ne vidi 
druziega kot megleno snov.

¡Svetloba repatice je zelo raz­
lična. Nekatere svetijo po noči 
kot najsvetlejše nepriiničnice. 
Zopet druge tako svetlo, da se 
jih s prostim očesom lahko vidi 
po dnevu; nekatere pa tako sla­
bo, dia. jih je  videti komaj z naj­
boljšimi daljnogledi. Po spek­
tralni analizi sestoji jedro repa­
tice iz svetlih plinov, drugi deli, 
posebno pa rep pa kažejo nazaj 
vržemo solncno svetlobo. Vzlic te­
mu so pa nekateri zvezdoslovci 
mnenja, da rep, ki je večkrat mi­
ljone kilometrov dolg, sestoji iz 
neke snovi, ki je še bolj redka 
kakor znak in prihaja iz1 jedra 
repatice.

V prvih dneh oktobra leta 
1835 se je pričela HaMey-jeva re­
patica, ki je doslej kazala le ne­
ko zgoščevanje svoje sredine, ne­
pričakovano vedno bolj zgošče- 
vati. Na oni strani repatice, ki je 
ibilia obrnjena proti solneu in ka­
tero je zadevalo največ njegovih 
žarkov, se je začelo iz repatice 
Izlivati" [Kroti solneu nekaj, kar se 
je razširjalo kakor pahljača in je 
nihalo nekaj dni semintja, vedno 
v simeri proti solneu. To izliva­
nje se je polagoma obrnilo, ker 
ga je solnce odbijalo, kakor se je 
jasno opazilo, in je padlo za je­
dro repatice, ter napravilo ondi 
rep, katerega so lahko opazovali 
dne 28. oktobra s' prostim oče­
som. To izlivanje so opazovali 
pozneje še pri mnogih repaticah, 
tako pri veliki repatici 1. 1881. 
Videli so tedaj, da sta n&. njem 
od enega do drugega dne nastali 
dve, druga poleg druge ležeči pe­
ci (avbi), katerih podaljšanje je 
tvorilo rep.

Zelo različna je tudi doba, v 
kateri se nam prikažejo repatice. 
Včasi jih vidimo mesce, včasi te­
dne, včasi pa le nekaj dni. Naj­
dlje so videli veliko repatico v le­
tu 1811, katero so s presledki o- 
pazovali 513 dlni.

Pota repatic so podobna po­
dolgovati in stegnjeni, elipsi. 
Zvezdoslovci preračunijo čas, ki 
ga repatica potrebuje za svojo 
pot, da se zopet povrne k nam. 
Nekatere repatice potrebujejo 
1000 let alli pa še več. Repatica iz 
leta 1811 potrebuje za svojo pot 
okoli solnea ¿840 let,

Planeti zelo otežfcočujejo izra- 
čunjenje pota, ki ga napravijo 
repatice, ker s svojo privlačno 
silo učikujejo nanje. Posebno 
vplivajo nanje .večji planeti. 
Znan je slučaj, da je  Jupiter s 
svojim učinkom toliko spremenil 
pot repatice, da ni bila nič po­
dobna prejšui poti.

Repatice so zelo številne. Ce 
ni j o jih na nekaj tisoč, dasi jih 
poznamo ali vidimo le majhno 
število. Ako so predaleč od zem­
lja in solnea, tedaj jih ne vidi­
mo. Izven Jupitrovega pota še 
niso videli nobene repatice. Ne­
kateri so v . kratki dobi, v kateri 
jih vidimo, onstran solnea. Poka­
žejo se le ob svetlem mraku, ali 
ob oblačnih dnevih, pri zelo sve­
tli lunini svetlobi. Majhna skupi­
na notranjih repatic se ne giblje 
nikdar izven Jupitrovega pota. 
Njih ipot okoli solnea je kratka 
in traja le od 3%  do VA  let. 

Repatic so našteli:
1— 99 po Kristu .......... 21

10(X- 199 “  “ •   18
200— 299 “  “    35
300i— 399 “  .......... 21
400— 499 “  “  . . . . . .  19
500— 599 “  “    24
600— 699 “  “    21
700— 799 “    13
800— 899 “  “    31
900— 999 “  “    20

1000—1099 “  “    28

1100—1199 “ i i . . . .  22
1200—1299 “ i i . . . .  25
1300—1399 “ i < . . . .  31
14001—1499 “ < i . . . .  35
1500—1599 “ < C . . . .  38
1600—1699 “ i i . . . .  20
1700—1799 “ i t . . . .  62
1800—1899 i c ....309

Pred rojstvom Krista od 1. 612
pa do 1. leta so našteli 50 repatic.

Imena repatic, ki se 
prej, nego v 100 letih:

vračajo

Kdaj se je V koliko le-
pokazala zadnje tih 

Repatice
se vrne

Hialliey 1835 76.4
de Vico 1846 75.7
Brorsen 1847 75
Gibers 1887 72.6
P. Brooks 1884 72.1
Weistphal 1852 60.7
Stephan 1867 33.6
Temp el 1866 33.2
Tuttle 1899 13.8
Peters 1846 13.4
Denning 1881 8.9
Faye 1896 7.6
Denning 1894 7.4
'Swift' 1895 7.2
Brooks 1903 7.1
Giaeobimi 1896 6.9
Swift 1889 6.9
Holmes ' 1899 6.9
Wolf. 1898 6.8
Giacoibini 1900 6.8
Grisov 1773 67
d ’Arrest 1097 67
Finlay 1893 X 6.7
Tuttle 1858 6.6
Bieila 1852 66
Barnard 1892 6.5
Tempel 1879 65
Perrin e 1896 6.9
Spitaler 1890 6.4
Brooks 1886 6.3
Pigot 1783 5.9
de Vico-Swift 1894 5.9
WJnneeke 1898 5.8
Le'gell 1770 5.6
Tempel 1891 5.5
Brorsen 1779 5.5
Barnard 1884 5.4
Tempel 1899 5.2
HeiLfengrieder 1766 5.0
Blanplain 1819 4.8
Eneke 1901 3.3

Aljoša.
L. N. Tolstoj.

Aljoša je bil najmlajši brat. 
Rekli so mu tudi “ lonec” . Mati 
ga je namreč nekoč poslala z lon­
cem k cerkovnkovi ženi, da hi 
prinesel mleko. Aljoša se je spod- 
taknil in ubil lonec. Mati ga je 
zato pretepla, a otroci so ga dra­
žili z loncem. Prijelo se ga je ime 

Aljoša, lonec” . Aljoša je bil 
majhen, suh, butast ; ušesa so mu 
štrlela, od glave kakor dve perut­
nici, nos je bil nenavadno velik. 
Otroci so mu nagajali: “ Aljoša 
ima nos kakor kumara.”  V vasi 
je bila šola. Aljoša je le s težavo 
bral, saj tudi časa ni imel, da bi se 
učil. Njegov starejši brat je služil 
v mestu pri nekem trgovcu, Aljo­
ša je pa pomagal očetu, ko je bil 
že večji, je pasel dan in noč konje. 
Dvanajstleten je oral na polju in 
znal voziti. Zelo močan ni bil, a bil 
je ročen in spreten. Vedno je bil 
vesel in dobre vo-lje. Otroci so ga 
zasmehovali, ali on je molčal, ali 
pa se jim je smejal. Kadar ga je 
oče kregal, je tudi molčal in po­
slušal. Potem, kadar je oče dovršil 
svoje karanje, se je Aljoša na­
smehnil ter nadaljeval delo. Aljo­
ša je bil star devetnajst let, ko so 
njegovega brata vzeli k vojakom. 
Oče je sedaj tako odločil, da mora 
iti Aljoša namesto brata v službo 
k trgovcu. Aljoša je dobil stare 
bratove škornje, očetovo kučmo in 
suknjo. Peljali so ga v mesto. 
Aljoša se ni mogel nagledati svoje 
lepe obleke, a trgovcu nikakor ni 
bila všeč Aljoševa zunajnost. Pre­
meril je Aljošo in rekel: “ Mislil 
sem, da dobim namesto Semjona 
človeka, a ti mi pripelješ takega 
smrkavca, Kaj naj počnem z 
njim ? ’ ’

‘ * Ali on zna vse: napreže in pe­
lje, kamorkoli je potrebno in dela 
nad vse rad. Izgleda res slabo, ali 
v resnici je močan. Glavno je pa 
to, da je voljan in tih.”

“ No, že dobro. Videl bom, kaj 
naj pričnem z njim. Pusti ga tu­
kaj.”

Tako je nastopil Aljoša svojo 
službo pri trgovcu.

Trgovčeva družina ni bila veli­
ka: hišna gospodinja, njena že 
zelo stara mati, najstarejši ože­
njeni sin, ki je bil čisto preprosto 
vzgojen ter je pomagal očetu v 
trgovini, drugi, učeni sin, ki je 
dovršil gimnazij in obiskoval uni­
verzo, odkoder so ga pa izpodili 
in je prebival sedaj doma; sled­
njič še hči, ki je hodila v gimnazij

V začetku jim ni bil Aljoša 
všeč, bil je preveč kmečki: nje­
gova obleka je bila slaba, manir 
ni poznal in vse je tikal. A kmalu 
so se ga navadili. Še bolje je 
opravljal delo, nego njegov brat, 
vse je storil tiho in voljno. Odka- 
zali so mu. najrazličnejša dela, 
opravil jih je rad in urno je tekal 
od enega dela k drugemu. Kakor 
preje doma, tako so naprtili tudi 
pri trgovcu Aljoši vsa dela. Čim­

bolj je delal, temveč so zahtevali 
od njega. Vsi, gospodinja, hči, si­
nova, komi, kuharica so ga po­
šiljali sedaj sem, sedaj tja in mu 
nakladali najraznovrstuejša dela. 
Venome,r se je slišalo: “ Brat, teci 
tj e ! ”  ali: “ Aljoša, naredi t o !”  — 
“ Aljoša, ali si pozabil, kaj?”  — 
“ Le glej, Aljoša, da ničesar ne 
pozabiš!”  %

In Aljoša je tekal semtertje 
storil vse, kar so mu ukazali ni po­
zabil ničesar, za vse je imel čas in 
vedno mu je smeh obla ožal usta.

Bratove škornje je kmalu str­
gal; gospodar ga je kregal, da 
leta oko>lo s strganimi škornji in 
golimi prsti. Ukazal je, naj kupijo 
Aljoši na semnju nove škornje. 
Aljoša se je silno razveselil novih 
škornjev, ali kaj, ko so noge osta­
le takšne kakor prej. Vsak večer 
so ga. bolele od večnega letanja 
in jezil se je nanje. Aljoša se je 
tudi bal, da bo oče zelo hud, kadar 
pride v mesto po sinov zaslužek, 
ker je trgovec plačal škornje iz 
Aljoševega zaslužka.

Po zimi je vstajal Aljoša še 
pred dnem. Nasekal je drv, pome­
tel dvorišče, nakrmil in napojil 
kravo in konja. Potem je zakuril 
v peč, osnažil čevlje, očedil samo- 
varje in jih pripravil, dokler ga 
ni poklical komi, da naj odnese 
blago, ali mu ubazala kuharica, 
naj zgnete testo in pomije posodo. 
Nato so ga pošiljali v mesto: ali 
je moral nesti pismo, ali prinesti 
stari materi olje, ali je šel pred 
gimnazij počakat hčerko. — “ Kje 
si vendar bil tako dolgo, prokleti 
lopov?”  je vpil nadenj ta, zdaj 
drugi. Čemu bi res opravil svoja 
pota vsakdo sam? Bo že Aljoša 
stekel! “ Aljoša, hej, Aljoša!”  In 
Aljoša je tekel.

Svoj zajtrk je povžil mimo­
grede. Malokdaj je imel čas, da bi 
obedoval z drugimi skupaj. Ku­
harica ga je sicer kregala, ker ui 
prihajal pravočasno, ali vendar, 
smilil se ji je in prihranila mu je 
vedno kaj gorkega za kosilo in 
za večerjo. Ob praznikih, posebno 
pa še ob dnevih pred prazniki, je 
bilo izredno veliko dela. Aljoša 
se je vzlic temu veselil praznikov, 
ker je dobival napitnino. Ni bilo 
sicer veliko, šestdeset kopejk k 
večjemu, ali bil je njegov denar. 
Svojega zaslužka niti videl ni. 
Oče je prišel v mesto, vzel pri 
trgovcu Aljošev zaslužek in sina 
samo okregal, ker je tako hitro 
strgal škornje.

Ko si je od napitnine prihranil 
dva rublja, mu je nasvetovala ku­
harica, naj si kupi pleteno rdečo 
jopico. Jopico je oblekel in od 
samega Veselja ni mogel zapreti 
ust.

Aljoša je govoril malo. Kadar 
je kaj rekel, se je obrnil v stran; 
njegov govor je bil kratek. Ka­
dar so mu kaj ukazali, ali ga vpra­
šali, če razume to ali ono, je odgo­
voril, ne da hi kaj pomišljal: 
“ Vse se mora razumeti,”  in se 
takoj lotil dela .

Moliti ni znal. Kar ga je bila 
naučila mati, je pozabil. Vzlic 
temu je molil zjutraj in zvečer — 
in sicer se je prekrižal z rokami.

Tako je živel poldrago leto. V 
dragi polovici dragega leta se je 
odigral v njegovem življenja ne­
navaden dogodek. Ta dogodek je 
bil v spoznanju, da ne veŽ£ ljudi 
e razmerje odvisnosti, ampak da 

je med njimi mogoče razmerje 
neke posebne vret e ¡razmerje, pri 
katerem ne gre za to, da drugemu 
osnaži čevlje, zanj odnese zavoj, 
ali mu napreže voz, temveč raz­
merje, pri katerem je drag dra­
gemu uslužen iz lastnega nagiba 
in prijazno občuje z njim, in da 
tudi on, Aljoša, ni izključen od 
takega občevanja. To spoznanje 
je vzbudila Aljošu kuharica. Usti- 
nja je bila sirota, mlada in prav 
tako delaArna kakor Aljoša in se­
daj naj hi on vprvič občutil, da 
je on sam — ne njegove uslužno- 
sti — dragemu človeku mil in 
drag. Ko ga je njegova mati po­
milovala, ni tega občutil. Zdelo se 
mu je, da mora hiti tako, prav nič 
drugače ni bilo, kakor če hi sam 
sebe pomiloval. In sedaj je videl, 
da Ustinja, čeprav mu je bila po­
polnoma tuja, sočustvuje z njim. 
Prihranila mu je kašo z maslom, 
in ko je jedel, je uprla brado v 
dlan in ga gledala nepremično. 
Kadar je povzdignil oči, se je za­
smejala in tudi on se je zasmejal.

Aljoša se je prestrašil, tako je 
bilo to novo in čudovito. Čutil je, 
da ga bo to oviralo, da ne ho mo­
gel več tako služiti, kakor je slu­
žil doslej. Ali vzlic temu je bil ve­
sel. Kadar je pogledal hlače, ki 
mu jih je zakrpala Ustinja, je 
zmajal z glavo in se smehljal. 
Med delom ali na kakem potu se 
je domislil Ustinje in rekel sam 
pri sebi: “ Da, to je dekle, ta 
Ustinja!”

Ustinja mu je pomagala, kjer­
koli je le mogla. Tudi on ji je 
pomagal. Pripovedala mu je o 
svoji ujsodi, kako je postala siro­
ta in jo je vzela teta k sebi v me­
sto, kako jo m hotel trgovčev sin 
zapeljati v  neko neumnost in ka­
ko ga je ona krepko zalvmila.

Ona je govorila zelo rada, in jo 
je rad (poslušal. Slišal je, da se 
zgodi v mestu dostikrat, da se 
kmetje, ki delajo v mestu, poro- 
če s kuharicami. Nekoč ga je 
(vprašala Ustinja, 'ako ga bodo 
kmalu oženili. Rekel je, da ne ve 
tega in da nima nobenega veselja 
Vzeti dekleta iz vasi.

“ Mar si si že katero izbral?”  
ga je vprašala.

‘j  S teboj bi se rad oženil. Ali
hočeš?”

“ Glej ga — takšen lonec, in 
kako zna to povedati!”  je zakli­
cala ona in ga udarila z brisačo 
po hrbtu. “ Zakaj ne bi hotela?”  

Cez nekaj časa je prišel oče po 
Aljošev zaslužek v mesto. Trgov­
čeva žena je izvedala, da se na­
merava Aljoša oženiti z Usti- 
njo, kar ji pa pralv nič ui bilo 
všeč. Povedala je to ttudi svoje­
mu možu.

Trgovec je izplačal očetu Aljo­
šev zaslužek.

“ No, kako se ravna moj fant?’ 
je vprašal kmet. “ Saj sem Vam 
pravil, da je tih in voljan.”

“ To je ‘že res, ali napraviti 
hoče veliko neumnost. Oženiti se 
hoče s kuharico —■ a poročenih 
ljudi ne ibom imel. To ni za. nas.”  

“ Tale tepec, tak tepec! Kaj mu 
ne pride na misel!”  je rekel oče. 
“ Nikar mu ne veruj tega, zbijem 
mu 'že te misli Jz glave.”

Nato je šel’ oče v kuhinjo, se­
del za mizo in pričakoval sina. 
Aljoša je imel mnogo opiraVkolv 
in se vrnil, ves zasopel od leta­
nja.

“ Mislil sem, da se vedeš do­
stojno tukaj,”  je rekel oče. “ Kaj 
Iti je orišlo na misel?”

‘ ‘ Meni ? Prav n ič! ’ ’
“ Kako to, da nič? Oženiti se 

hočeš! Kadar bo čas zato, te bom 
že jaz oženil in sicer z žensko, ki 
ti jo jaz izberem, ne pa s tako 
mestno vlačugo.”

Dolgo je še govoril oče in ga 
obdelavah Aljoša je stal in zdi­
hoval. Ko je končal oče, se je 
Aljoša smehljal. Rekel je: 

“ Kakor hočeš, pa ne storim te­
ga.”

“ No, vidiš!”
Ko je oče odšel, je ostal sam z 

Ustinjo, ki je pogovora prisluš­
kovala »za vrati. Aljoša ji je re­
kel: “ Ali. si slišala, najina reč je 
splavala po vodi? Oče je postal 
hud, prepovedal mi je ”

Ustinja se je tiha jokala v 
predpasnik.

Aljoša je zacmokal z jezikom. 
“ Ubogati ga moram pač. Ne 

drugače, 'kakor pustiva vse to.”  
Ko mu je zvečer ukazala trgov­

čeva žena naj zapre oknice, ga je 
vprašala:

“ No, ali boste slušali očeta in 
si to budal ost izbili iz glave.”  

“ Gotovo,”  je rekel Aljoša. 
Smehljal se je, ali takoj nato 

so se mu vlile solze.
Odslej ni Aljoša nič več govo­

ril z Ustin jo o ženitvi. Živel je 
popolnoma tako kakor pre. V 
postnem tednu ga je poslal komi 
na streho, da naj skida sneg. A- 
IjošS, je zlezel na streho, na dvo­
rišču, tgmveč na železno vežno 
streho. Ustinja, je  pritekla in za 
njo še trgovčeva hči.

“ Aljoša, ali si se poškodoval?’ 
“ Kako naj se poškodujem? 

Nič ni.”
Hotel je vstati, a ni mogel. 

Smehljal se je. Prenesli so ga v 
vratarjevo sobo. Prišel je rano­
celnik, ki ga je preiskal in ga 
vprašal, kje ga 'boli.

“ Povsod me boli, a to nič ne 
de, da le gospodar ne bi bil liud. 
Očetu moramo poslati kako po- 
poročilo.”

Aljoša je ležal dva dni, tretji 
dan so poslali po popa,

“ Kako. ali moraš res usmre- 
t i? ”  ga je vprašala Ustinja.

“ Kaj pa dragega? Ali naj živi­
mo večno ? Enkrat pride pač 
vsak do tega,”  je rekel Aljoša 
hitro, kakor je bila njegova na­
vada, “ Ustinja, zahvaljena, da si 
imela usmiljenje z menoj. Glej, 
vendar bi bilo dobro, da so nama 
zabranili poroko. Sedaj bi bila 
nesreča tukaj —* tako je pa vse v 
redu.”

Ko je pop molil z njim, mu je 
sledil le z rokami in srcem. V 
njegovem srcu je živela misel: 
ako je bilo tukaj vse dobro, ako 
sem ubogal in nikomur storil kaj 
zalega, tedaj mora biti tudi na 
onem svetu vse dobro.

Malo je govoril. Večkrat je za­
želel pdjače in venomer se je ču­
dil nečemu.

Začudenje je bilo na njegovem 
obrazu, ko se je iztegnil in umrl.

Z m e s .

— Čedno mesto. V listu “ Opi- 
nion”  beremo sledečo pripoved­
ko: Saint-Lo v Normandiji je se­
dež prefekta, pa nima kopališča. 
Gospodje mladiči se kopajo kar v 
reki Vire, sicer pa so prebivalci — 
mesto šteje 12.000 prebivalcev — 
menda itak skoz in skoz čedni. Na 
podlagi tihega dogovora med ho­
telirji v mestu, dobivajo tujci za

umivanje en liter vode na dan. 
Pred kratkim pa je prišel neki 
potnik na originalno idejo, da bi 
se skopal. Obrnil se je na upravo 
mestne bolnišnice z vljudnim 
vprašanjem, če bi se mogel proti 
plačilu morda v bolnišnici kopati. 
Čudnega moža so peljali k vratar- 
ju, ki je po tehtnem premisleki! 
izpregovoril še bolj tehtne bese­
de: “ Blagovolite se s pismeno vlo­
go obrniti na ravnatelja.”  Potni­
ku se je zdelo to sicer malo pre- 
dolgočasno, toda mislil si je: “ vi­
del bom, kaj ho iz tega”  in je res 
napisal najponižnejšo prošnjo na 
ravnatelja. Toda vlogo so najbrž 
izredno študirali, kajti odgovor 
je prišel šele tri dni potem, ko je 
kopanja željni potnik že — odpo­
toval, in ga je zasledoval od pošte 
do pošte, dokler končno ni prišel 
v njegove roke na — pariški pošti. 
Odgovor je bil kratek in precizen 
in se je glasil: Gospodu C. se izje­
moma dovoljuje, da se sme skopa­
ti v bolniški kopelji pod pogojem, 
da z zdravniškim izpričevalom do­
kaže, da je to zdravilno sredstvo 
za njegovo zdravstveno stanje ne- 
obhodno potrebno.”  Tako se je 
zgodilo v letu 1912.

=» *
— čarovniški proces v dvajse­

tem stoletju. Iz Volšperka poro­
čajo, da se je dne 11. m. m. vršila 
pred okrajnim sodiščem razprava 
zaradi razžaljenja časti, ki postav­
lja v prav interesantno luč sred­
njeveško babjeverstvo, v katerem 
tiči še prebivalstvo v labudski do­
lini, in sicer ne samo na deželi, 
ampak tudi v mestu. Hišni posest­
nici Mariji Schar sta pred krat­
kim oboleli dve kozi, kateri je, 
preden sta poginili, še zaklala. 6. 
m. m. pa je poslala svojo sosedo 
Katarino Thurner k mizarjevi so­
progi Elizabeti Smarečnik s spo­
ročilom, da je le-ta s svojim po­
gledom kozi začarala. Smarečni- 
kova si tega očitka ni pustila do- 
pasti, temveč je Marijo Scharf to­
žila zaradi razžaljenja časti. Sod­
nik je skušal nasprotnici najprej 
poravnati, dopovedujoč jima ne- 
zmisel tega očitka. No, Scharfova 
je sodniku naravnost povedala, da 
on teh stvari ne more razumeti, 
ker ni vzrasel pri živini, ter mu 
je začela z vidnim obžalovanjem 
nad njegovo nevednostjo pripove­
dovati različne slučaje ,iz katerih 
po njenem mnenju jasno izhaja, 
da se z gotovim pogledom ne samo 
koze, temveč tudi ljudje lahko 
tako začarajo, da se pričnejo tre­
sti in se ne morejo več ganiti z 
mesta. Tožiteljica bi. se bila zado­
voljila s preklicom, toda toženka 
se na noben način ni dala pripra­
viti do tega, da bi bila svoj očitek 
preklicala. Torej ni preostajalo 
drazega nego proglasiti sodbo, M 
se je glasila na teden dni zapora.

# #
— Samomori v ruski armadi. V

avstrijski armadi se dogaja stra­
hotno število samomorov, ampak 
tudi v sveti Rusiji v tem ozira ni 
boljše. V zadnjem letu si je kon­
čalo 90 častnikov in 349 podčast­
nikov in prostakov življenje, leta 
1910 je bilo 72 častnikov in 268 
podčasnikov in prostakov. V te 
številke niso všteti samomori, ki 
takoj ne privedejo do smrti, če­
prav je potem nastopila smrt. Do­
čim so navedeni natančnejši po­
datki o sredstvih k samomorom, 
pri katerih močno prevladuje 
strelno orodje, o vzrokih seveda 
ni nič podatkov. Žalostno statisti­
ko izpopolnjuje tudi število smrt­
nih slučajev, ki so ugrabili 32 ofi­
cirjem in 478 prostakom življenje. 
Tudi tu se opaža močno narašča­
nje v  ̂primeri s prejšnjim letom. 
Od ponesrečencev jih je utonilo 
171, dočim jih je ponesrečilo 44 
na železnicah in 47, med temi 5 
častnikov, je bilo umorjenih.

% *
—■ Poklic in umrljivost. Fran­

coski medicinec dr. Louis jacquet 
priobčuje v “ Presse Médicale”  
podatke o raziskovanju, ki ga je 
priredil, da dožene zvezo med po- 
klicom in umrljivostjo. Glavno 
pozornost je obrnil raziskovalec 
na stan, ki toči in prodaja alkohol, 
torej na gostilničarje. Raziskova­
nje je pokazalo, da je v vseh deže­
lah umrljivost med gostilničarji 
in lastniki žganjaren mnogo večja 
od umrljivosti dragih ljudi. Do­
čim je na primer v Parizu umrlji­
vost mož nad 30 in 49 leti 36, 1 
odstotka, doseže med gostilničar­
ji nič manj kakor 46.9 odstotka. 
Podobne razmere so tudi v Švici, 
tu znaša umrljivost moških zgoraj 
omenjene starosti 25.8 od tisoč, 
gostilničarjev pa 42.59. Najboga­
tejše in najpopolnejše statistične 
podatke nudi Angleška, kjer so 
od leta 1860 natanko zapisovali 
vzroke smrti. Angleška statistika 
izračuna številko umrljivosti v 
drugačni obliki : kaukulira število 
mož, med 25 in 65 leti, ki bi bilo 
potrebno, da bi dalo v enem letu 
1000 smrtnih slučajev, dočim je 
prišlo v dobi 1880 do 1882 na 
64.000 odrastlih mož 1000 smrtnih 
slučajev, dočim je prišlo v enakem 
času na 64.000 gostilničarjev nič 
manj kakor 1512 smrtnih sluča-

jev. Od 1890 do 1892 je dalo 61.000 
moških 1000 smrtnih slučajev, do­
čim je dalo 61.000 gostilničarjev 
1624 smrtnih slučajev. In od 1900 
do 1902 se število smrtnih sluča­
jev še bolj pomika na neugodno 
stran za gostilničarje. Dočim je 
prišlo na 71.000 angleških držav­
ljanov 1000 smrtnih slučajev, je 
imelo v enakem razdalju 71.000 
angleških gostilničarjev 1669 
smrtnih slučajev. Ti statistični po­
datki govore z zgovornostjo debe­
lih knjig!

— Življenja trnjeva pot trilet­
nega otroka. V Berlinu sta se mo­
rala zagovarjati pred sodiščem 
mehanik Herman Stroh in njego­
va žena zaradi telesne poškodbe 
z nevarnim orožjem in zaradi rav­
nanja, ki je spravljajo v nevar­
nost življenje. Soobtožena žena je 
mati pred zakonom rojene, zdaj 
triletne deklice. Otroka so kma­
lu po zakonu dali v rejo tujim 
ljudem blizu Darmstadta. Kmalu 
po poroki sta zakonca sklenila, da 
vzameta k sebi otroka, za katere­
ga očeta se je bil mož priznal. 
Otrok se pa ni mogel privaditi 
svojih popolnoma tujih staršev 
in je takoj prvi dan žalostno kli­
cal po “ mami” , kakor je bil ime­
noval svojo krušno mater. To na­
ravno otrokovo nagnjenje do 
tistih, ki so ga bili vzgajali od 
prvega dne dalje, je navdajalo 
prave starše bržčas s sovraštvom 
proti mali Jerici, zlasti ker se jim 
je bil rodil drugi otrok. Če se je 
deklica onesnažila, ker se zanjo 
nihče ni brigal, je bil to za moža 
vzrok, da jo je pretepal s koroba­
čem. Pogosto so opažali tudi so­
sedje, da mora obžalovanja vredni 
otrok v mokri obleki kljub hude­
mu mrazu stati na balkonu. Na 
ovadbo hišnih stanovalcev, ki niso 
več mogli prenašati obupnega kri­
čanja in stokanja uboge deklice, 
so peljali deklico k zdravniku, ki 
je dognal, da ima otrok na Vsem 
telesn modre in zelene hufce in 
lise, ki morejo biti le posledica 
čezmernega pretepanja. Dokazo­
vanje ni moglo dognati, ali je tudi 
žena pretepala svojega otroka. 
Državni pravdnilc je predlagal 
proti Strohn z ozirom na to, da 
se sme zahvaliti le svojemu dose­
danjemu dobretau glasu, če ne 
pride v zapor, globo 150 mark. 
Sodišče iz istega razloga Stroha 
ni obsodilo v zapor, ampak na 
denarno kazen 100 mark, oziroma 
na 20 dni ječe.

# #

— Gojitev nojev. Nojeva do­
movina je Afrika, Zadnjih 30 let 
so pričeli gojiti noje tudi v Ame­
riki in pred kratkim je svetovno- 
znani krotite!j živali Hagenbeck 
na svojem posestvu v Stellingenu 
pri Ilamburku tudi pričel z rejo 
nojev. Sezidal je lično hišico, po­
dobno vili, za katero se razpro­
stira velik ograjen prostor, po ka­
terem ponosno hodijo noji. Tukaji 
se lahko zasleduje ves nojev po­
stanek. Velikanska jajca denejo 
v umetne valilnice, majhne noje 
dodele potem v dražbo pišeet, do­
kler tt ne prerastejo. Ko so razvi­
jejo popolnoma, jim porajejo 
krasna peresa, ki so v oni lični hi­
šici razpostavljena na ogled in v 
prodajo. Hagenbeck je prvi pre­
stavil, noja iz njegove vroče do­
movine v naše toliko mrzlejše 
podnebje. V Ameriki goje noje že 
od 1. 1882. dalje. Največ so jih 
pa prinesli 1. 1901. Nekaj let nato 
je bilo pa v Afriki strogo prepo­
vedano izvažati noje ali pa jajca. 
Vsega skupaj niso prepeljali iz 
Afrike v Ameriko več kakor 400 
do 500 nojev, in še od teh je pre­
cejšnje število kmalu poginilo. 
Danes je v Ameriki 17 velikih 
farm s približno 20,000 noji, nad 
polovico jih je v Kaliforniji in 
Arizoni. V Afriki, kjer žive noji 
divje, ali jih imajo obenem tudi 
po farmah, je bilo 1. 1865, po vseh 
farmah le 80 nojev, danes jih je 
že 1 miljon. Cene nojev so kaj 
različne: 1 mesec star noj velja 
$48 do $72 dorasli- noji veljajo 
$124 do $192; 12 jajc stane $io 
do $108. Vsak dorasel noj ima 
približno 700 gramov peres, ki se 
prodado za okras ženskih klobu­
kov. Eno pero cenijo povprečno 
$28.5. Stroški za z drž e vanj e ene­
ga moja so približno $9.5. Noj i- 
ma tem več in lepših peres, čim 
bolj je zdrav in cim boljše pasme 
je. Peresa mu odreželo, izruvati 
jih ne smejo, odrezati se morajo 
tako, da ne priteče niti ena kap­
ljica krvi in da ne občuti žival 
najmanjše bolečine. Čez dva me­
seca potegnejo del peresa, ki je 
ostal v telesn in ki se je medtem 
posušil. Francozi so tudi pričeli 
poskušati z rejo nojev na otoku 
Madagaskar in na jugu od Tuni­
sa.

V National Envelope Co., v 
Waukegan, 111., se je vršila pred 
kratkem slamnata volitev, pri ka­
teri je dobil socialistični kandi­
dat Dehs 24. Wilson 4, Roosevelt 
20, Taft 11 in prohibieionist en 
glas.
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ProdajaPošilja

z a  v se  p r e k m o r s k e  

parobrodne družbe po izvirnih 

■ cenah.

potom c. kr. poštne 

hranilnice na Dunaju; hitro

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 

tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi.

E M IL  B A C H M A N , 1719 So. Center Ave., Chicago, lil
Največja slovanska tvornica za EA­

ST AVE, REGALIJE, SHAKE, KAPE,
PEČATE itd. v Ameriki.

Izdeluje zlate znake za vsa sloven­
ska, hrvatska, češka, slovaška in srb­
ska društva v Ameriki.

Pišite po naš veliki cenik ki je  ti­
skan v vseh slovanskih jezikih in ka­
teremu so priložena zahvalna pisma od 
poznanih društev.

Lastnik je rodom Ceh, piše slovenski 
in hrvatski in je član 8 . N. P. J., odkar 
se je ustanovila.
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1 V A N H O E .
Roman. Spisal Walter Scott 

Poslovenil J. Z.

GLASILO SLOVENSKE NARODNE PODPORNE JEDNOTE 
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“  Pijan menili je prišel na obisk 
k cerkovniku sv. Edvada — z do­
voljenjem vaše prevzvišenosti — ”  

“ Moja prevzvišenost ne dovoli, 
da imamo take zveri kot pijane 
menihe,,”  je rekel duhovnik.

“ No, je nadaljeval oče Dennet. 
“ Neki svet brat je obiskal cerkov­
nika. Ta gost je bil nekak pros- 
jaški menih, ki strelja divjačino, 
ljubi polno čašo in ljubi bolj sla­
nino \ ot brevir. Sploh je vesel 
človek, ki se zna pretepati z gor­
jačo, napenjati lob in plesati.”  

“ Zadnji del tvojega govora, ti 
je ohrani zdrava rebra,”  je pri­
stavil pevec.

“ Ah, kaj še! Ne bojim se ga,”  
je rekel stari Dennet. “ Ko sem 
bil mlad in bival v Doncastru — ”  

“ Zgodbo! — Zgodbo hočemo 
slišati.

“  Atelstana so pokopali v cerkvi 
sv. Edmunda.”

“ To je laž,”  je zahreščal me- 
nir. “ Videl sem, ko so ga nesli 
v grad Coningsburgh. ”

“ Pa povejte zgodbo, ako veste 
vse,”  se je hudoval Dennet, kate­
rega . so težko pregovorili, da je 
nadaljeval z-zgodbo. “ Oba trezna 
meniha sta dlje časa pijančevala 
— ker tako hoče ta prečastiti go­
spod. Pijančevala sta že nekaj ur, 
‘'ko jih je ostrašilo stokanje. Za- 
čula sta ropot verig in v istem 
trenotku je stal A tel stan na pra­
gu in njima zaklical: Nezvesta pa­
stirja ! ”  ■

“ Narobe!”  je vzkliknil menih. 
“ Spregovoril ni besedice!”

“ Ej brat Turk!”  je segel vmes 
pevec in potegnil meniha na 
stran. “ Ujeli smo novega zajca.”  

“ Alan a Dale,”  je odgovoril 
menih. “ Videl sem Atelstana res 
stati pred seboj. Zavit je bil v 
mrliško platno, od njega je pa 
priimjal strašen mrtvaški duh.”  

“ Norčuješ se !”
“ Zamahnil sem proti njemu, da 

bi bil pobil vola na tla, pa sem ga 
zgrešil. Udaril sem po zraku — ”  

“ Pri sv. Hubertu, čudežna 
pravljica.”

“ Le počasi! Užil sem dosti stra­
hu in obljubil, da prisotstvujem 
dobremu delu — sežiganju čarov­
nice ali pa božji sodbi. Raditega 
sem tu.”  v

V tem trenotku je zamolkel glas 
zvonu naznanil prihod sprevoda 
in začetek ceremonije, katero je 
ljudstvo pričakovalo v strahu.

Mostič z grada je padel preko 
jarka. Vrata so se odprla in jez­
dec z redovniškim praporjem, 
pred njim šest trobentačev, se je 
prikazal na mostiču. Njemu so 
sledili predstojniki po dva in dva, 
za njimi je pa jahal veliki mojster 
na konju z navadno in preprosto 
opravo. Za velikim mojstrom je 
jezdil Bois-Guilbert od nog do 
glave v jeklu, pa bre-z sulice, šči­
ta in meča, katere so za njim no­
sila dva paža. Na njegovem obra­
zu, katerega je napol zakrivalo 
veliko pero, je bil strasten izraz, 
kakor da bi se njegov ponos boje­
val z drugimi čutstvi. Bil je smrt- 
nobled, ker je zadnje noči prebil 
brez spanja in v njegovih potezah 
je bilo nekaj, da je vsakdo po­
gledal proč od njega.

Na desni in levi sta jahala v 
beli “ mirovni obleki”  Konrad pl. 
Mont Pitchet in Albert pl. Mal- 
voizin. ki sta bila “ pomočnika”  
bojevniku.

Dolga vrsta templarjev s 
spremstvom črno oblečenih oprod 
in pažev je sledila bojevniku Bois- 
Guilbertu. Konec sprevoda so tvo­
rili vojaki-najemniki, sredi kate­
rih je korakala bleda obtoženka s 
počasnimi in trdnimi koraki proti 
prostoru, kjer se je imela odločiti 
njena usoda.

Mesto v bogato orientalsko 
obleko je bila oblečena v navadno 
belo obleko. Ali v njenih očeh je 
bilo toliko poguma in udanosti, 
da so bili vsi gledalci ganjeni do 
solz in so obžalovali, da je tako 
krasno bitje postalo sužnjica hu­
diča.

Ko je sprevod enkrat v krogu 
obhodil vežbališče, so vsi zavzeli 
svoja mesta izvzemši bojevnika in 
njegovih pomočnikov, ki sta osta­
la na konjih znotraj ograje.

Rebeko so odpeljali k črnemu 
stolu, ki je stal poleg grmade.

Ko je prvič pogledala na pri­
prave za mučno smrt, je bilo opa­
ziti, da jo je  stresla grozniea. Za­
prla je oči, ustnice so gibale, ne 
da bi bilo čuti glasu. Po eni minuti 
je odprla oči in pogledala srčno 
na grmado, potem je pa glavo po­
časi in mirnp obrnila proč.

Glas trombe je naznanil začetek 
božje ^odbe. Malvoizin je šel k 
višjemu mojstru in položil roka­
vico Židinje pred njegove noge.

“ Plemeniti gospod, častiti 
oče !”  je pričel Malvoizin glasno. 
“ Vrli vitez, Brian pl. Bois-Guil­
bert, predstojnik templarskega 
reda, ki je vsled sprejema zastavi­

la, katerega sem položil pred vas, 
dolžan, danes boriti se, da je Židi­
nja imenom Rebeka zaslužila ka­
zen, ki je bila izrečena v redov­
niškem kapitelju, in je bila obso­
jena, da bo sežgana kot čarovni­
ca, stoji tukaj, pripravljen viteško 
in častno se boriti zato.”

“ Ali je prisegel,”  je vprašal 
veliki mojster, “ da je njegova za­
deva pravična in častna? Prinesi­
te razpelo in “ Te igitur!”

“ Prezvišeni gospod!”  je odgo­
voril Malvoizin. “ Vitez je prise­
gel že pred predstojnikom Mont- 
Fitchetom. Nepotrebno je, da bi 
še enkrat prisegel, ker njegova 
nasprotnica kot Židinja ne more 
priseči.

Ko se je veliki mojster izrazil, 
da je zadovoljen z naznanilom, je 
ukazal glasniku, da naj z vrši svo 
je.

Zopet so zabučale trombe in 
glasnik je zakričal z močnim gla­
som: “ Čujte! Čujte! To stoji ple­
meniti vitez Brian pl. Bois-Guil­
bert, da se spoprime z vsakim vi- 
tezem po katerega žilah se pre­
taka dobra kri in ki sprejme bož­
jo sodbo za to Židinjo. Ako se pri­
javi tak bojevnik, potem mu veli­
ki mojster jamči enake pravice 
etnakost glede vetra in solnca, da 
bo boj pravičen!”

Zatem se je zopet oglasila trom­
ba, na kar je nastala več minut 
trajajoča tihota.

“ Noben bojevnik se ne zglasi 
za obtoženko,”  je rekel Beauma- 
noir. “ Glasnik vprašaj jo, če ka­
terega pričakuje, ki se bo bojeval 
zanjo.”

Glasnik se je bližal Rebeki, z 
druge strani pa tudi Bois-Guilbert.

‘Ali je to v soglasju z zako­
nom?”  je vprašal Malvoizin in 
pogledal velikega mojstra.

“  Seveda,’ V je odgovoril veliki 
mojster. “ Pri božji sodbi lahko 
občujeta stranki. Mi jim ne sme­
mo tega zabraniti, ker pride več­
krat resnica na dan.”

Rebeka je rekla glasniku: “ Poj 
vejte velikemu mojstru, da vstra- 
jam pri tom, da sem nedolžna in 
ne priznam, da je moja krivda do­
kazana in se me> izroči smrti. Za­
htevam odlok, kot ga določa  ̂za­
kon, da vidim, če mi bo' Bog po­
slal rešitelja. — Kedar bo potekel 
ta odlok, naj se zgodi njegova 
volja !”

Ko je glasnik sporočil odgovor 
svojemu gospodarju, je rekel: 
“ Bog nas obvaruj, da bi nam Židi 
ali pagani očitali nepravičnost! 
Čakali bomo, da senca pade od 
vzhoda proti zapadu, ako bo ta ne 
srečna ženska dobila rešitelja. 
Kedar se bo pa dan nagnil tako 
daleč, naj se pripravi za smrt.”  

V  tem trenotku je glas Bois- 
Guilberta udaril na uho Rebeke. 
Bil je le šepet in vendar se je 
vstrašila.

“ Rebeka,”  je rekel, “ ali sli­
šiš?”

“ Nočem te slišati, krvoločen, 
trdosrčen človek!”  je odgovorila, 
nesrečnica.

“ Ali ti me ne razumeš,”  je go­
voril templar. “ Meni se dozdeva 
moj glas tuj. Skoraj nevem, kje 
sva in za kakšen namen. — Ah, 
ta ograja — ta grmada — poznam 
namen, vendar se mi dozdeva, da 
je to le strašna podoba moje fan­
tazije!”

“ Moj duh je čist,”  je odgovori­
la Rebeka. “ Govori mi jasno, da 
bo ta grmada požrla moje telo in, 
mi pripravila mučno in kratko pot 
na drugi boljši svet!”

“ Sanje — predrzne sanje, Re­
beka, katere je višja modrost va­
ših Saducejcev zavrgla. Poslušaj 
me Rebeka,”  je nadaljeval ognje­
vito, “ tebi je odprta lepša pot, ki 
vedi v življenje in svobodo, kot 
oni sanjajo. Skoči za moj hrbet na 
konja — in v eni uri bodeta za 
nama vežbališče in grmada. Nama 
se bo odprl nov svet — meni pa 
novo življenje za mojo častihlep­
nost, Naj me obsodijo in črtajo 
ime Bois-Guilberta iz imenika du­
ševnih sužnjev!”

‘ Odstrani se skušnjavec!”  'je 
rekla Rebeka. “ .Tudi v tej uri me 
ne odstraniš s pota moje vere. — 
Med vsemi sovražniki, ki so me ob- 
‘ kolili, si ti najnevarnejši. — Od­
strani se v imenu Boga! ’ ’

Zdaj je prijezdil Malvoizin in 
zahteval, da se Bois-Guilbert od­
strani na svoje mesto. Vitez ga je 
vobogal in očitajoče pogledal Re­
beko.

Že dve uri so čakali zastonj na 
viteza.

“ Nihče se ne zglasi,”  je pri­
pomnil brat. Tuk. “ Vendar je pa 
škoda tako krasnega bitja !”  

Splošno je prevladalo mnenje, 
da ne bo noben vitez vstopil za 
Židinjo, ki je obtožena čarovni­
štva. Nekateri so hoteli že na glas 
izreči, da je njeno zastavilo pro­
padlo.

Nakrat se je na planjavi poka­
zal vitez, ki je podil konja z vso 
silo proti vežbališču. Iz sto grl je 
hipno zadonelo: “ Bojevnik! Bo­
jevnik ”  Vzlic predsodkom je 
ljudstvo pozdravljalo bližajočega 
viteza.

Ali upanje je takoj ugasnilo. 
Konj je bil vsled dolge poti utru­
jen, vitez se je pa vsled utrujeno­
sti ali slabosti komaj držal v sed­
lu.

Vendar je pa na vprašanja glas­
nika po imenu, stanu in želji od­
govarjal odločno.

“ Dober vitez in plemenite krvi 
sem. Prihajam, da z mečem in su­
lico izvojujem pravico rfa tega de­
kleta, da se izrečena sodba ne iz­
vrši nad njo. Raditega izzovem 
viteza Briana pl. Bois-Guilberta 
kot izdajalca, morilca in lažnjiv- 

kar bom dokazal s pomočjoca,
orožja, sv. Device in plemenitega 
viteza sv. Jurija.”

“ Noben templar se ne bojuje s 
takimi, ki ijimajo imena,”  je se­
gel vmes Malvoizin.

“ Moje ime,”  je odgovoril vitez, 
vzdignivši krinsko,”  je boljše, 
moj rod plemenitejši kot tvoj — 
Malvoizin! Jaz sem Vilfred pl. 
Tvanboe.”

“ Ne bom.se boril s teboj,”  je 
odgovoril templar. “ Zaceli svoje 
rane, dobi boljšega konja, mogoče 
se bom potem potrudil, da ti izbi­
jem iz glave tvoje bahaštvo.”  

“ Prevzetni templar!”  je zakri 
cal Ivanlioe, “ ali si že pozabil, da 
te je moja sulica vrgla že dvakrat 
v prali. Spomni se na bojišče, v 
Acru — v Ashbvu! — Spominjaj 
se zlate verižice, katero si zasta­
vil napram moji sveti relikviji, da 
se boš z menoj povsod boril, da 
rešiš svoje izgubljeno čast. No, 
pri tej relikviji ! — Proglasil te 
bom na vsakem dvoru, v vsaki re­
dovniški hiši kot strahopetca, ako 
ne sprejmeš boja brez obotavlja­
nja.”

Zdaj je Bois-Guilbert zakrulil : 
“ Saksonski pes Vzemi svojo suli­
co in se pripravi za smrt!”

‘ Veliki mojster, ali mi dovolite, 
da se smem bojevati?”  je vprašal 
Ivanlioe.

“ ‘ Seveda, ako te dekle prizna 
za svojega viteza. Ali tebe so osla­
bile rane. Daši si bil vedno sovraž­
nik vašega reda, vendar ne želim, 
da je boj tako neenak.”

“ Saj ni >Z božjo pouiočjo se 
počutim močnim. Ali ni to božja 
sodba. V njegovo varstvo se izro­
čam. “ Rebeka,”  je nadaljeval 
glasno, “ ali me sprejmeš?”  

“ Seveda, seveda,”  je odgovori­
la Rebeka in njen glas se je tre­
sel razburjenosti. — “ Priznam te 
kot bojevnika, katerega mi je po­
slalo nebo! Ne! — Tvoje rane še 
niso zaceljene. — Nikar se ne meri 
s tem ošabnežem. — Zakaj naj bi 
umrl tudi ti?”

Ivanlioe je že stal na svojem 
mestu nasproti Bois-Guilbertu. 
Glasnik je pa trikrat glasno spre­
govoril: “ Faites vos devoirs,
preux chevaliers ! ’ ’

Po tretjem klicu je stopil za 
ograjo in opominjal navroče, naj 
nikar ne motijo boja. Zdaj je veli­
ki mojster vrgel rokavico Rebeke 
na bojišče in spregovoril odločilno 
sosedo: “ Laissez aller!”

Viteza sta divjala drug proti 
druzemu z vso silo. Utrujen konj

Bois-Guilbert ni odgovoril.
“ Ne usmrtite ga !”  je rekel ve­

liki mojster, “ ker se še ni spravil 
z Bogom. , Ne usmrtite s telesom 
tudi njegove duše! Proglašamo 
ga premaganim.”

Šel je na bojišče in ukazal naj- 
templarju snamejo čelado. Ubo­
gali so ga. Njegove oči so bile za­
prte — obraz pa silno rdeč. Ko so 
ga gledali, so se odprle njegove 
oči, a bile so kalne in steklene. 
Rdečica se je pričela umikati ble- 
dobi.

Ne da bi se ga nasprotnik do- 
tatknil s subico. je postal žrtev 
svojih nebrzdanih strasti.

To je prava ljudska sodba!”  
je rekel veliki mojster, gledajoč 
proti nebu. — “ Fiat voluntas 
tna! ’ ’

Štiri in štirideseto poglavje.
Ko se je.poleglo razburjenje, je 

vprašal Ivaboe velikega mojstra 
ako je izvršil svojo nalogo častno 
kot bojevnik.

“ Da,”  je odgovoril veliki moj­
ster. “ Izjavljam, da je dekle svo­
bodno in nedolžno! — Orožje in 
trurdo mrtveca sta na razpolago 
zmagovalcu. ’ ’

“ Ne bom ga oropal orožja,”  je 
odgovoril Ivanhoe, “ pa tudi nje­
govega trupla ne bom izročil sra­
moti. Bojeval se je za krščanstvo 
danes ga je pa kaznovala božja 
roka in ne človeška. Kar se pa ti 
če dekleta — ”

V tem trenotku je bilo slišati 
peket konjskih kopit in črni vitez 
je na čelu številnega spremstva 
prihajal na bojišče.

“ Kakor vidim, sem prišel pre 
pozno,”  je spregovoril črni vitez 
“ Izbral sem Bois-Guilberta za 
svojo žrtev. — Ivanlioe ,ali si rav 
nal prav, da si se podal v tak boj 
ko si komaj sedel v sedlu ?! ”

“ Bog je odločil v tem boju, ple 
meniti gospod.”

“ Naj v miiai počiva,”  je spre 
govoril vitez. “ Bil je hraber vitez. 
— Ali časa ne smemo gubiti. Bo 
hum zvrši svojo nalogo.”

Bohum je stopil pred Albert 
Malvoizina in položil roko na nje 
govo ramo. “ Ti si radi veleizdaj 
moj jetnik!”  .

‘ ‘ Kdo se upa, ”  j e segel vmes ve 
liki mojster, ‘ ‘ prijeti templarj 
vspričo velikega mojstra in sredi 
redovniške hiše?”  /i

“ Jaz—-Boiium ,angleški grof. 
“ In prijel ga je na ukaz Ri 

(jharda Plantageneta,”  je prista­
vil kralj in dvignil krinko, “ ki 
stoji pred vami. Umrl bo z njego­
vim izdajalskim bratom Filipom.’ 

“ Temu se bom uprl.”  je rekel 
veliki mojster.

ako boš katero našel, v kateri ni­
so kovali zarot proti angleškemu 
kralju. Ako pa hočeš, pa sprejmi 
gostoljubnost in bodi priča sodbe, 
katero bomo zvršili.”

Dalje prihodnjič.

O G L A S I .

DENARJE V STARO DOMOVI­
NO

pošijamo:

50 kron......... za $ 10.80
100 kron....................za 20.40
200 kron....................za 40.80
400 kron....................za 81.60
.500 kron..................  za 102.00
1000 kron................... za 203.50
2000 korun.................. za 406.00
5000 kron....................za 1015.00

Poštarina je všteta pri teh svo 
tali. Doma se nakazane svote po 
polnoma izplačajo brez vinarja 
odbitka.

Naše denarne pošiljatve razpo­
šilja-na zadnje pošte c. k. poštno 
hranilnični urad na Dunaju v naj­
krajšem času.

Denarje nam poslati je najpri- 
ličneje do $50.00 v gotovini v pri­
poročenem ali registriranem pis­
mu, večje zneske pa po Postal 
Money Order ali pa po New York 
Bank Draft.

FRANK SAKSER,
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

6104 St. Clair Avenue, N. E. 
Cleveland, Ohio.

J. S. JABL0N SK I
Slovenski fotograf

izdeluje vsa v fotografično stroko 
spadajoča dela dobro in poceni

6122 St. Clair Avenue.
CLEVELAND OHIO.

DR. ADOLF MACH
ZOBOZDRAVNIK

Uradne ure: 9 do 12 dop.
1 do 6 pop. 7.30 8o 9 zve­
čer. Ob nedeljah po dogo- 
— — voru. — —

2601 S. Lavvsdale Av. vagal 26th St.
CHICAGO, ILLINOIS.

Denar pošiljam o v  
domovino.
Po sledečih cenah:

$10.35...................
$20.50 ..................
$41.00..................
$102.50 ................ ............K. 50»
$204.50 ................
1020.00 ..............

S temi cenami eo vračunjeni
vsi stroški.

PRODAJAMO ŠIFKARTE.
MENJAMO DENAR.
Govorimo slovenski.

Kaspar
Državna Banka

1900 B liie  I s la n d  A v .. C h ica g o  111.

JAVNI NOTAR 
J. KAKER,

2201,/2 Grove St. 
Milwaukee, Wis. 

izvršuje vse notarske posle za tu 
in stari kraj.

Phone Lawndale 7518 
DE. R. D. ARFORD 
zdravnik in operator. 

Specialist za ženske in otročje bolezni
Ordinira od S do 12 dopoldne. Od 7 

do 9 zvečer.
2202 S. 40. ave. in vogal 22. ceste.

“ Ponosni templar!”  je vsklik- 
nil Richard. “ Tega ne moreš. Ozri 
se in poglej! Raz tvojih stolpov 
vihra angleški prapor mesto “ be- 
au-seanta” . Bodi pameten Beau- 
manoir in ne vpiraj se! Tvoja ro­
ka je v žrelu leva.”

“ Zatožil te bom v Rimu,”  je 
rekel veliki mojster,”  radi nedo­
voljenega umeša vanj a v pravice 
našega reda.”

. . ... , , . Stori, kar lioees. Zdai pa raz-Viltreda se je zgrudil, kot ne , .. .  C  .. .i t -v , i t * i druži kapitel,] m pojdi s tvojimipod sunkom brati v drugo redovniško hišo,

Sedem in osemdesel
tisoč ljudi ima vloge o tej banki. N* 
kateri živijo v drugih državah, zope' 
drugi v stari domovini. Pošiljajo nan 
s pošto svoje prihranke, ker jé ena na; 
večjih in najvarnejših bank v Ame 
riki. Z enim dolarjem lahko začnet- 
vlagati in vloga vam bo nosila štiri o< 
sto obresti.

Tite Cleveland 
Trust Company

SAVINGS BANK
S  MIL. DOLARJEV

St. Clair office, St. Clair St.
cor. E. 40th, CLEVELAND

Za pet dolarjev na leto lahko najs 
mete hranilni predal (box) iz Armorje 
vega jekla, v katerem so vaši privatu 
papirji, vrednosti varni pred ognjem 
tatovi, vlemilci in drhalskimi napad: 
Vabimo Vas, da si ogledate hranili;, 
predale med uradnimi urami.vsakdo pričakoval 

templarja.
Takšen izid boja so vsi pričako- 

valiTDaširalvno je Ivanhoe 3e lahko; 
zadel ščit templarja, se je v sploš­
no začudenje vseh navzočih Bois- 
Guilbert zgrudil s konja na tla.

Ivanhoe je bil kmalu na nogah 
in je hitel, da se peš z mečem bori! 
za stvar. Ali njegov nasprotnik |
ni vstal. V i l f ied mu je nastavili ]S7a veselici bodo sodelovali razni slovanski pevski zbori in izvrstna godba 
svoj meč na prša in m u rekel, naj j na lok pod vodstvom g. M. čada. 
se uda, ker drugače ga bo prebo-1 Vstopnina 25c za osebo.
¿e l. I K obilni udeležbi vabi ODBOR.

V A B I L O
na veliko koncertno veselico, katero priredi ob desetletnici svojega obstanka 
in ustanovitve

Slov. del. pevski zbor Orel.
v soboto, dne 12. oktobra 1912 ob osmih zvečer v “ Narodni Dvorani’ ’ , na 

vogalu Center Ave. in 18. ceste.

VI lahko pišete svoje račune, 
razprave, bilanco itd. pri na­
vadni uporabi

Remmgton-ovega
Pisalnega strojaza seštevanje 

in odštevanje

(Seštevalni mehanizem Wahia)

in kedar bodete prišli do konec 
stopca, bodete imeli vsoto pravil­
no izračuneno.

Vidna pisava in 
seštevanje.

P iše  in  sešteva  
ali od števa  o b e ­
n em , n e da b i 
b ilo  treba  še k a k ­
šnega p oseb n ega  
dela. D elo je olaj­
šano za polovico 
in natančnost dela 
je zajamčena.

Remington 
Typew riter Co.

(Incorporated)

35 So. Wabash Ave,
Chicago, 111.
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~  NAJVEČJA SLOVANSKA TISKARNA V AMERIKI J E  *

Narodna Tiskarna
2146*50 B lue Island Jlve., Chicago, lil.

Mi tiskamo v Slovenskem, Hrvaškem, Slovaškem, Češkem, 
Poljskem, kakor tudi v Angleškem in Nemškem jeziku. Naša 
posebnost so tiskovine za društva in trgovce. “ GLASILO”  
in “ PROLETAREC”  se tiskata v naši tiskarni :: :: ::

The Lake Shore Banking and Trust Co.
U STA N O V LJEN A  18S0

Assents: nad  $3,600.000.00
Kresen je in splošni bančni poali. P°*ojila » »  šemljiMn in ir t f» .

65. ca st n 1« St. Clair Ave. Huron Road i*  P rosp ect Ave.
Superior Ave. i s  Addison Road.

Pri nas vlaga država Ohio in mesto Cleveland. Plačano 4 od ste.
Pošiljamo denar v staro domovine hitro in zanesljivo. Tot prodajo«, pawn 

brodne listke. Smo zastopniki od vseh glavnih prekmorskih črt.
Žalimo Vašega znanstva.

Jne. It. Gundry, preda. Harley B. Gibbs, poCpreds. H. W. King podporada. 
J. Horaee Jones, blagajnik. Walter S. Bowler, tajnik in blag.

L. C. Koliio in George V. Seholze, pomožna cashier.

SLOVENSKA TVRDKA.
Zastave, regali je, znake, kape, p e ­

čate, in vse potrebščine za 
društva in jednote.

D E LO  PR V E  VRSTE. CENE N IZK R .

Slovenske cenike pošiljamo zastonj.

. Kerže Co. 2516 S. Lawndale An. Chicago, IDineis


